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The fourth article is situated within the linguistic domain, employing an
application in the examination of crucial social issues, specifically focusing on corruption
in the political context. Authors Thanapon Eakapont, Wirat Wongpinunwatana, and
Panpan Plangcharoensri analyze the formation of stereotypes that reflect the ideological
attributes of Thai language users. This analysis is based on the theory of ideological
stereotypes by Lakoff and Johnson (1980). Data was gathered from the online discussion
forum "Ratchadamnoen” on Pantip.com, with a specific focus on political discussions.
In the forum discussions, diseases were interestingly used as comparisons of corruption
in a political context.

The fifth article presents a quantitative sociological research study by Siraphapa
Pinitmontri and Sungkom Suparatanagool. The research explores the influencing factors
that promote behaviors in compliance with the announcements of the municipal
government of Ban Chiang to control tobacco product production in the municipality of
Ban Chiang, Nong Han District, Udon Thani Province. The findings of this study and their
implications can be further examined within the pages of the journal.

The subsequent article is also a quantitative research piece presented in English
by Phoukeo Saokhamkeo and colleagues. The study aims to present the results of the
assessment of knowledge and practices of farmers regarding Good Agricultural Practices
(GAP) for rice in the wastewater-irrigated area of Vientiane, the capital city of the Lao
People's Democratic Republic. The article holds noteworthy findings that warrant thorough
consideration.

The journal wraps up with a qualitative research article in English that delves into
the development of the identity of Malaysian Chinese during the contemporary period
in Malaysia. Authored by Teresa Wai See Ong and Selim Ben-Said, this work explores
significant and intriguing findings. Notably, the study's participants utilize essential tools
to express their identity, including aspects of culture, history, and vibrant activities. Further
details and insights from this research article await the reader's consideration within the
journal's pages.

The editorial board hopes that the seven aforementioned articles will be of
substantial benefit to our readers, providing both insight and knowledge. As we approach
the New Year festival of 2024, the editorial team of the International Journal of
Humanities and Social Sciences at Khon Kaen University would like to extend our sincere
gratitude and wish all of our readers blessings of prosperity, good health, and happiness
for the coming year.

"Wishing you a Happy New Year!"

Assoc. Prof. Dr.Thanapauge Chamaratana
Editor
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Abstract
This research has the objective of studying the body of knowledge in

water resource management for water use security in Khon Kaen Province
(2011-2020). This is qualitative research. The source of information used in
the study were research reports, dissertations, research articles, and academic
articles on water resource management in Khon Kaen Province published
during 2011-2020 from the database used for searching. There are four
sources for this academic writing: 1) Thai Digital Collection research database;
2) Thai Research Archive; 3) Research data search system, NESDB; and 4) Thai
Journal Citation Index Center database. Conduct content analysis and data
triangulation. The results of the research found that there were academic
writings related to flooding, drought, wastewater, water for agriculture, and
water for consumption, totaling 16 items, and there were academic writings
not related to flooding, drought, wastewater, water for agriculture, and
water for direct consumption, but the findings were linked to 15 items. The

results of the analysis revealed that the body of knowledge was both
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explicit and tacit. Khon Kaen Province has implemented structural measures
to help manage water in the area, such as the construction of check dams
using local wisdom and applying modern technology to increase strength
and extend lifespan. From the use of non-structural measures, such as the
use of tax maps to solve the wastewater problem, and from the data in 31
academic writings, it was found that 13 laws and 2 community/village
regulations were mentioned, which did not cover all the laws related to

water management in Khon Kaen Province as a whole.

Keywords: Water Management, Body of Knowledge, Stability of Water
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5. Han15338 (Research Results)
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6. a@uazaﬁﬂswwa (Conclusion and Discussion)
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Abstract

This study examined the work patterns of commuter in one of
Thailand’s core cities, namely Khon Kaen, and identified the factors
correlating with these work patterns. Quantitative research methods were
used with individual units of analysis. The sample included 1,013 workers
who were commuted to Khon Kaen Province. The sample was determined
using random sampling from micro data reported in the Population Migration
Survey Program by the National Statistical Office of Thailand and was
collected from October to December, 2019. Descriptive and Chi-Square
Statistics were used for analysis. The findings showed that of the commuter
who commuted to work in Khon Kaen Province, 56.0% worked in the
agricultural sector (agriculture, forestry, and fishing), 29.8% in the service
sector (wholesale, retail, and motorcycle and automotive repair); and 14.2%
in the industrial sector. Factors correlating with the work plans of this
population (with a statistical significance of 0.05) included the worker’s sex,
age, education level, and employment status, as well as their work hours
per week, commuting plans, distance travelled per day, and monthly travel
expenses. The benefits obtained from this research lead to the guideline to

developing core city and labor force.

Keyword: work plans, commuting plans, commuter, core city
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Tufusuma (rinauaduiand, 2562) Tnelunsideadeidldndusegraiomn
1,013 AU Gﬁalﬁmﬂm%juﬁaa&imt,wam%umau (Stratified Two - stage Sampling)
Tnefifaninduansdiu (Stratum) wanasifufegnaionun 77 dns1dy waz
wiazanIIANLUIEDEM AN BN YRINISUNATEY AD TulwawmAUIa wazuaNLue
WA %aiu%umauLL'ﬁﬂﬁduﬁ?u"Lé’ﬁmuwﬂwLmﬁfwaﬂmnmiﬂ Tuusiaziun
nsUnases mniuluduiigesdielfiunuaniunddddsnunateuluudas i
TnolurrFounisannsadifflisunmsdmavarsauls ud3uihundmuainus
dungusegisliiaenndeafiugdnuazvosssansudsifinuiuasduuuimy
NS AUNEUIIUA1T TR

madeitmuaiiudsBase Tud aadnvaemaUssrnsvesyssnsus
UTZNBUME LA A0 TUNNANTE LAZIEAUNIANY H5AUNTIARILUSKUTLIAT
wdayalA (Nominal Scale) 81g Hisgaun1siafwUshuULINSI8RIEU (Ratio
Scale) dhudadaiieatunisvhen Useneusie anmuninnisvheu Ssedunisia
Faulsuuunasuasydd wartaluansiaudedUay Sssfunisiadauys
LUUNATI8M T wardadeienfunsiunie Useneuse wuuwsun1siung
lundu Sszaumsiadulsuuvanasuutyai diuszeznamunsoty tay
AmldensRunERIRou JszAumTInMmLUILUULIRTIORTEY dmsusudsniu
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A LUULKUNIIVINIUTRIUszansusluiioman nsdldsminvounny dszau
MTIPMILUTHUULNATNUTRER F15UINAINTTUNNLATEFNVBIUTEVINTURS
wualu mAgeamngsy NMAUINNT waznAnuasnssy lumsinszideyaldada
ez warldnsianeinssled (Crosstabulation) iefinnsannsnszans
yanguingnunud NN s IadussRunguuaznTSusy
warldad@laaunis (Chi-square) Wenaaeutladefifinnuduiusfuuuuun
nsviureslszansuisluiloman nsdldminvoulnu lnena1sanszau
AMuEUTUSINA1 Contingency Coefficient (CC.) Fuduslunisesuisds
STAUANNAUNUSTENIAILUS

5. nan1339enazanUIIuNa

namAduiiauensounqu 5 Useiiundn loun Jedeifentunadnuas
MaUsTNsUeeUTEInTuie Jadefientunisvheau Jadedeafunisiums
LUUMRUNNSTUYeeUTsansui wastadefinmuduiusiuuuuamunisyiney
vowsvansudslusonimuouudy fseasdon feil

AMENYUENIUTLYINTVBIUTTVINTUEAS NaN1TIFY WU Uszwnsusls
anllveglune Sovaz 52.5 uavllongeglutie Generation X (21gs¥win 44 - 54 T)
Jowaz 44.7 (X = 47.5 SD. = 11.7) uazgdiulngausaudi Sevaz 77.9 Userng
wlsdulnaiseiunsfinwdinivieniduussanfne Sesay 57.7 Fadud
mﬁammdwﬂimmnmaﬁqlﬁqwuﬁﬂﬁgﬂﬁizﬁumiﬁnwﬂnjqaﬁﬂ wanslimuinludios
mauuriué'faﬁmuﬁéfmmmuﬂajmﬁy #9nAABINU Guerra, Zhang, Hassall & Wang
(2020) FindnAuTinhuiulszansuddduiuiideddydning dume
Huiifinseunia Tneflsedunisfinuiiroudauasdongioust 40 B3uly Fedu
sguiulsinanuuAnnstheiufunsimuniwiinussnsussoylalggienu
AULLIARRINGATD wansiAulaveudiosndndaninveunnulalaloniali
Ussmnsuddluynseauilenmadrdanisiauivedidien
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Tadeifeafiunisvieuy wui Yssansulsdnlngianuduunediuay
Uszneugshedius Jovar 61.3 sa3aunde gninaenvuievas 23.0 wariidalus
mavhnusedUaidulumungranefivun (lsifiu 48 $alussiedund) Jovas
943 (X = 40.2 SD. = 7.9) Faduihhdunainsivszrnsuladuueinuas
Usznevgstadudiafisesumsfinueglussdufidudumameinussmnauds
dulngiumhedmneasnssuluwavudies Fansifiussrnsudaduniy
inwasnssuldifonplinegramnssuuas mauimaiulaludenden q fu
Tugnuzuvidsdng mafl Ranis & Fei (1961) flsduneinsieiuanunsaanadls
ynfimaiauinasnsalunden 4 fugeamnssy Semsiaunildihlugnisan
nstedulasiliiuiimsusislunianunsnssundulauaznaneduues
vioufieanauinisuazgnamnssuiahlugnmaduguszneunisiignensesiu
‘Lﬁmmﬁwﬁzﬁumegﬁﬂuaﬂmﬂmﬁmwmum%u (Leeuwen, 2010) et
NnunAndiosaznsidulaveadiodldilidiuindminvouniuiiiundnues
mangTusenidsaniio ansafsgauszrnsuddliiAumatanieniufiu
lundoufunsenszduiasvgialuiuillidnlegesugRafianmsoadeyangs
I¢anndu

Tadeifeafiunmsiiunis nui Yssansulsdnlngiunalunduanian
YuUMgLaTUUN Seraz 47.8 sesaunfeiailiesguaiies Sevaz 41.1 luvaed
srggafunIsieiuvesfiiunalundusieiuliiiu 5 Alawns Sevay 71.5
(X = 5.6 S.D. = 6.8) Toradumseziinfiduunegluwnuiles uazunasnufior
Tulwprudiowwsswounnunie drualdarenisiiunissetfoudiulvegluifu
300 Um ¥evaz 43.0 (X = 547.9 SD. = 500.8) Faduhdanninsiuszansusls
drulngifumennsuungaruuninnign wazidunidiiiu 5 Alawuns
doTuidumszusznnsudadonaauivianulagfiansanainssoensluns
WPunsiiguas (Scheele, 2018) iqulﬂﬁqﬂejmuméﬂﬁﬁﬂ%Lﬁamm‘ﬁﬁmmaamﬂﬁaq
FUnUULRUNSRuTivlisedldszeznsiites (Encelfriet & Koomen, 2018)

stunsiiulaveademdniulymununandiomaznisiiulaveuiios Falutlagiu

¥ '
S A

[ a o ] % a o |
Wunsidulauuunsednnseaie dewaliszeziiatlunisiiunielidnazi
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duas sudwnAnnsieduiunsimuniilfidiuinsdumdusyeznis
fanandannsaviilidunauudilibundy dssmnsndudainandslaitui
Hugihedu

HUUBNUNISTNIUUD U8 WU Uszrnsuidludaninuounnu
dnlnggvihueglunianunsnssudesas 56.0 509a3ARNIAUSNITIAY
megaEMNTIY Yorar 29.8 Wy 14.2 mudidiu \uimhdunehusznsussanilg
fapsiueglunianunsnssudundn uiluvazideriunirenanssunauidu
mafiiszrnsudadiluvinutdesiian Gssenndestulnnideuazninivle
vaalaslsodurefaasugiadewounnudiliinudg “oandsgnamnssn”
idaudd 2538 fnnsanainanauinislugsfaussiandunisdnunlugaed
2538 - 2557 fmuiiiyadigeaniie 20,542 dwum vidednduiesar 10.96
voaAsvgiataninvosaauinsfifiyadmnniian luvazideaiunuinianssy
megﬁwaaﬁy’m1ﬂqmmvmﬁmﬁaﬂﬁzﬁé‘?@@ﬁlu%%uum Fafufanssmaasvsia
ABesonsiaudloiudumauinig (s nswuinfe, o55097 Bundaha
WavuuATY HoeAs, 2562) wazdmuiilunanensnssuUszensudeinmuReniu
nwnInssu Mstildl uagnisusEas Sesar 56.2 sesasunie MALINTT Fawudn
UTEBINTURIYINUNITVIBET N15V18UAN LAzYouIaINTeIULUALAZEIUYURA
Anduferaz 12.8 Madoadumszmaiulavesnagaamnsslunianswan
sl fuunasinguiiddyuasiiempuliAnnaiiulnvesniauims Taewui
magnamnssuNHaRIUsEnauailuinewAnidutesay 6.7 Sududadon
funnfigelunirgmamnssa

Padeifiannuduiusivuuuununisitnuvesuszrnsuslsludnia
YauwAy wui Ussrnsurtdiulngluniainunsnssulidndiurestnonaz nea
TndiAesiu Sovaz 56.5 waz 55.3 muanu Uszensuesdislidadiunnnninge
Tunausns Soeas 34.5 uay 55.3 mMuddy seEneATaEuRuS UL UULKY
nsuresUsEeInsUEe agdituddunisadffisedu 0.01 wasisedu
muduusAeudwefies 0.130 ThimsznsiuinvesiieviliiAnnniuls
masudann unummendavdeuly wazvilimdeilonadidanisiany

KKUJ 13 (3) : September - December 2023



WUUBHUMSY Lz serns wialuSaman

Lﬁ@lﬁlﬁmﬂmﬁﬂmmmwgﬁﬁmaqLﬁaq (Tsapenko, 2015) Usea1n3uea
Generation B dulugvinmunanensnssu Segag 82.1 WULAEU Generation X
Farlngvhaunanuasnssy feeaz 54.8 Wuflundanainyszansurly
GUINmEg Generation Y Wwag Generation Z fluulkunsiauluniauinig sevas
49.5 uar 53.8 MNE1U lneAakUsenedauduRuS AULUULNLNISYINY
YoUsEANTURY agaituddynsadffiseiu 0.01 uarisgdumnudumius
Aoudnam witdu 0.399 eradumnenninergieifledugiugiduunaanu
wazJuunasdniunisuilan (Supanya & Ayuwat, 2019) luwaigdisedunisanu
WU Uszrnswleiifinns@inwdinitviewhfuussou@ne daulngvienu
Tunmanwnsnssugeiedosay 77.8 TuvasdiseiumsnwoyUSyaveliiouiii
Usayaw3vuly daulngjvhanluniauinms Sevar 78.1 eraidunsizan
mavinsidusnuiideddussnuiivinue silvszansulaiifisziunsnegs
flenadnfsaunAusnng (Guerra et al., 2020) HahsydumsAnwiiauduiug

1Y) 3

AURUULHUNSIUTesUsEannsuel agelituddymeadifisedv 0.01 wax
fsvsueuduiusuiunans whity 0.532 feuasdiuldidlomandmnveuuiy
I8 dalenaliszanaudadunfundsnunniuiulssanslunnssiuuas
nnvete FudulumununAanisieiutunisianiesuisdn msiAuni
gesUszansaniuinildudituiindasiddassunsiteuvesiuiivanenis
usinszvnsurslaliginetiu uinndnvaznassvnsiidutadeiiviala
Uszmnsudsdinduladumaluianilusnituiinds (sl 1)

uenaninuth Usznsudsdnilvaidumedauazuszney gstadiush
aglunipnuasnIsugatieiosas 82.2 Tuveiiuifiugninesgiaviauwazgning
wnwudnlvgjfannihausgluneinig fevas 76.9 uay 58.3 1uiihdanmii
ASunimanalduaensTnngualvgfinsihnulunanuninssusesas 69.1
1aganIUNINAITYINUTANFURUS AULUULNUNITEN9UT09UTZ 3N TR
atnalifedndnyyneadaisedv 0.01 wasdseduanuduiusuiunans wiiu 0.606
Reidunszanudensinesanesirewssnuluwnilowiiussenid
ANNELSaRNIENEle N0 9UluNIAUSNTS (Naess, Tonnesen & Wolday,
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2019) Fanulgangninesziavia wazgninsonvuilduussnudnidng
Tunau3nig uazdmud Usernsussandmaidaliamevhaumungrnedivue
TUNANYAINIIN Fo8AY 57.8 T098IUIABNIAUINITHAZRAAIMNTSY Souay 28.7
uay 13.5 mudiu drudszansuslaivhauliduluaangvsneimunoglu
mavinmgeieenay 48.2 e dummenisvhauluniauinisivissseziam
meviadliiwiueu Inenauimsidnlngmaduanuagunedsiduasugiandn
ospsdudiselddis nsidlushonuiinduieiuielfldselddundy
nanlunsyhnudddulusulaziasundadiénan (Schneider, Harknett & Collins,
2018) FaghudsialuansvirnusedUaidaaduius fuuuuununi sy
YoUsEANTURY agaituddynsadffisedu 0.01 uarisgdumnudumius
Aoudai ity 0149 Feesdiulditadointunsieu eeuuunin
dosaznaiulamesdiosldvhliniui flemeuududufiasugiauenmenuasnssy
fiszrnsuraiumadiiluynny Tnedugnitaensulunauinsuasidnd
wnnignirsenvuluniegaangngsy Tenuudadinanilldideatiuayuin
demdnduiledlugandgnanunssy (ad 1)
Usznnsudsdnlvaifuuuumunsiiumannivssuungiuadiosivuuumy
msvhanlumauinisnniign Sesas 57.7 sesaunfeuszrnsudaiiiumnaain
wnilesgiumiles Jevay 45.2 dutszansussiifiumnnimsuunguuundnlg
fuvuusumsvhalunainuasnssudesas 79.7 FaiuUsLUULNLANSIAUMNG
TauduiusAuLUULNUNSYINTUURIUTEeInTUES ag1elidudAgnieaia

v v o &

75EAU 0.01 wazilsEAumNNENNUSABUDNAN WNAU 0.374 WenNUTINUIN

1 o

Usznsuelsdulug tfinuuununsvhaulunainensnssuaunslinu 5 Alawns

o

fdu Souaz 66.2 druszoyniesiaus 11 Alawnstuluamlngdivuuununisinenu
TuniAuinig Sewar 51.6 lagszozymanunieseiullanuduiusunuuLN

N199119UUDIUTTVINIUNS B 1sldpd AN Isadanszau 0.01 waziiszau

[
o

AnuduiusAeutee wiriu 0.376 visienadumsgnisiiunmeansuuniug

o

guunsgnindmindunsiumessegdy luvaginsifuniessesilnanii
11 Alawssdlvgilunmsfumaindesdidles wazruungiliounszidionty
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wiaaulunipgaaInnssukazuinig Ysensuridulnglinnldanetosndn

o
v
N o '

MIBWINTU 300 U TuA1ANEASNTIY $8ay 80.0 T99a9UNAD AILA 600 UIW
FulUlunAusnng Seeay 58.6 TaFLUIANEINYNSAUNABLRDUTANUAUNUS

1Y) 3

AURUULHUNSIUTesUsEannsuel agefituddymeadifisedu 0.01 uax
fisyunuduiugaeudnei Wit 0.455 fatlilesannsipiumslunianensnssy
Fumaidunsluszerduinlibifnaldieiigunsznainunanssudiulng
ogluitufiouun ssanaeuinisivsfendunslivhauludos fduasii
IFUsemnnsursiiduyhauludioméndnadenmumsiuiidedludmuiisios
\Hundne TsaenadosiuuuiAnnisthedufunsianniiuesiauazideniiums
nluFsituiadnsiausnnnimsizdiulenta Ussneufunundniiesuay
nsivlmveadladldesuneimsiulavesiiemdniidunsdulauuunsednnszane
Fvliiuinszezmslunsiiunusas Suresussmnsursiissozmeilng uas

fiAnlganeien Jedavendssgaunisimunlusieiun 9 gnunsnszatvesnty

A5199 1 5288z URIUTEVINTHAS TULUNANULUUBEUNITYINIUYBIUTEIINT LA
TudsrinvaunnuLarLUsdasey

. WUULNUAITINGTY
AU 394
ATMATIN VIS INEASNIIY

1. e

Y 179 25.6 56.5 100.0 (532)

i 10.2 34.5 55.3 100.0 (481)
Chi-square = 17.311 df =2 Sig. =0.000 CC.=0.130

2. 97y

Generation B a7 13.2 82.1 100.0 (318)

(97 saust 55 BAlY)
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A9199 1 5288z URIUTEVINTHAS TULUNANULUUBEUNITYINIUYBIUTEIINT LA

Tudninvaunnuiazausdasy (fe)

. WUULNUNITTNGY
ads R 394
NEMNTIN  UINIT  INWATNITU

Generation X 144 30.8 54.8 100.0 (452)

(91y 44 - 54 1)
Generation Y 27.0 49.5 23.5 100.0 (230)

(91y 23 - 43 V)
Generation Z 15.4 53.8 30.8 100.0 (13)

(0glalifiu 22 )

Chi-square = 192.307 df =6 Sig. = 0.000 CC. =0.399

3. S2AUNSANEN
e Wity 8.7 135 778 100.0 (585)
Uszoufnen
TseuAnwinausuy 234 20.0 56.6 100.0 (145)
dsenfnwinou Yaie/ 22.0 56.0 22.0 100.0 (123)
U%.

aulSavise Wiguwh 20.0 78.1 1.9 100.0 (160)
Useyayreauly

Chi-square = 399.517 df =6 Sig. =0.000 CC. =0.532

4. AAIUAINNITNNNY
wgaz Uszneu 3.1 14.7 82.2 100.0 (621)
DRIRG PVl
andesyiavie 23.1 76.9 0.0 100.0 (91)
GRNRRYAY 37.8 58.3 3.9 100.0 (233)
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A9199 1 5288z URIUTEVINTHAS TULUNANULUUBEUNITYINIUYBIUTEIINT LA
TudsrinvaunnukariwUsdase (M)

. WUULRUAITYNGU
AIMUS - kit
NHWNTIY  UINS  LNWATNTIY
HSunuhvangiduay 235 7.4 69.1 100.0 (68)
MITNGY

Chi-square = 588.217 df =6 Sig. = 0.000 CC. = 0.606

5. Fluan1sinaudasuai

ANUNYUNNBFNUA 13,5 28.7 57.8 100.0 (955)
(lahiiu 48 Flaa)

Generation X 14.4 30.8 54.8 100.0 (452)
(07g 44 - 54 V)

Tadduluanunguune 259 48.2 259 100.0 (58)
A

(Au 48 4lug)
Chi-square = 22.871 df =2 Sig. = 0.000 CC. =0.149

6. uUUMAUNISIAUMSlUNaY

wolileagiuniiles 16.1 45.2 38.7 100.0 (416)
waLlasgyuun 17.9 39.3 428 100.0 (28)
WATLUNEUALles 329 57.7 9.4 100.0 (85)
LURYUUNGYUUN 9.1 11.2 79.7 100.0 (484)

Chi-square = 248.504 df =6 Sig. = 0.000 CC.=0.374
ladifiu 5 Alawns 9.9 23.9 66.2 100.0 (724)
6 — 10 Alawuns 13.2 39.0 47.8 100.0 (159)
Chi-square = 166.279 df =4 Sig. = 0.000 CC. = 0.376
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A9199 1 5288z URIUTEVINTHAS TULUNANULUUBEUNITYINIUYBIUTEIINT LA
TudsrinvaunnukariwUsdase (M)

. LUULAUNISYIN9TY
AU T - 524
AEMNIIN U NEAINTIU

8. ArldAen1sihunesaLhou

TaitAu 300 Um 7.3 12.7 80.0 100.0 (436)
301 - 600 UM 15.7 29.3 55.0 100.0 (311)
Faust 600 U 237 586 17.7 100.0 (266)
il

Chi-square = 264.187 df =4 Sig. = 0.000 CC. = 0.455

6. A3UNANITITUAZUDLAUDIUL

nM3idetagUldn Mnfnguszasinside WeRnwvinuuukunsvhay
vesUszrnsuidluiiowan nsdlidandnveunnu awnsoagulidn wuuwaunis
nuvesUssrnsulsdlngvihnuegluniauinisiazningnavingsy Seuay
29.8 uay 14.2 mudeu Swan1siseilaenadesiuunnansinedufunsiam
Tudsuiunsindoudnedaiiuiives Zelinsky (1971) iesuneimmniuiiiinsivln
fanntuagyiliiAanadumdlugiug q dnsdulaunnndilasagiuldang
SrunulszrnsuridndiuasmilafumauudnluiBundulurhauniausnis
waznAgeamnssula dangdalausuusfie ddnnuaniauINIsATYgha
Lardepuuieimsaaasunstaiuiinanuasnssudurdsiuiinunsdedu
Tundoufunsiauduwndwioniisuitesesfunsidunauinis wenanil
MninguszasdmdeiioAnudadeisianudumiusfunuuununisviiau
vosUszynsudslulioman nsdldminveunnulaiungasunaniiidouay
Forauauurlawal
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1) wamAdenui Ysznnsuslsdanilngiforgeglutisie Generation Y
Generation Z waz Generation X vinauluningaavngsu wieadosas 27.0 15.4
uaz 14.4 pudiy wandidiuisguuuumsiedoudrenvuiluidunduindums
dunsluvhaunuunannmséreiuiunsiau wazdulnaUssansiindeu
fhelduandunandeutheifouamnanuaiy Swenusadatuldluniiud
Tnoamziiuil o fifannasy (Zelinsky, 1971) Imaiuﬂmﬁumqé’mmqﬁ?u

[

axladusudsiddgazviouinUszrnsursidiuinutduisiiandedugiug

<

Yosunasnuiiddnlundiazdieds (Supanya & Ayuwat, 2019) sethilunswaun
Tiileandn Fodminveuunu Wuillosiiuiulugaagmamnssuazdedaaiy
nauAulunnsislunsdilvinulunirgnamnssu lnslanizau Generation Y

2) wan19idewudn Ussrnsusiisisydunsfnuniisendnuinousi
iseufnenaulatensou . LLazaqﬁzmem%aLﬂaumm%myzym%sﬁulﬂﬁﬁmdau
maulunrgeamnssulnaifesiu Seeay 23.4 22.0 way 20.0 MUERU
wandidiuiiflossiunsinugiuasrhaluningrannssanas Mnuamsideil
Ieagviolsiuinmsthefiufunmeaiaundamiieatesty Wewnidunmsiedoutie
Beuivudeunasiifnuasiionsulussernarenuiu udlidunsiieiu
LUUTAAS1IME 0195 (Zelinsky, 1971) warsedunsAnuianduiaseniefivaele
flonavinauiidedldvinuslusziugs mmu‘[,muaaiuwummama ¢RIl
mMadumssuudrludundy mninuruazmsfinungatuasfagaditrnugge
#1 (Thomas, 2019) fetfunsuimuifionssnuasiimaiauiiloussnuuay
dnafunsAnulifuusznnsusdduiuiigidin sulufnsunmsdameu
mstinsdrafisanudeanisussnulunirgravinssufifiuntanuiifeanis
swiumsAnmey iy wieifsuniiUSyywiiieidelondlrssnsulsanngs
Whsnsvinulunirgnannssy

3) namsiTewuin Ussrnsussiisidalianisineniiu 48 Salusdedunn
dnllngjeglunauinisiisesas 48.2 Fsanunsaeduneldinnsvihaudifidalu
mehnuduiudusanannshonulunaimsidsingduassiayadsh
dwalinahaudesidlusnmsinunniy weillonafivsrinudiaiags
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(Schneider et al,, 2018) FipaSuneeuunannstheauiliiuindalusm i
faundufunemannsiau wihnsfunmasoudlubunduasannse
Aatuldyntu wiludrunatenafinadsuudasuaglifanudaaulune
msvhaulaguiu (Zelinsky, 1971) ﬁqﬁ?ué’wﬁmmai’aammazﬁumaqmeu
FaiaveuunuaslviauduasesussruiviiamiAunaiingrnedmus

4) nanFIdenuin Uszrnsulafifiumennsuungidiewihaulunia
gnanvnssuiiaeda fevas 32.9 annsaesuigldanuuiAnnistrefiudunsiam
w99 Zelinsky (1971) Fnndumavudiluunduiifildiudounasiogends
widumadumnsesusanuiidumdluyhalusios lufufides wasusenu
fnagmeruaiaiiiatuludes UsgnauniunsyinaIuenaunssuvesUsesIng
wlsiiiumsnnauungidiesanunsassunglihmsiumaiuudhluifunduanansa
Antumugamaldidudeiunistreiuiily wimadulmeudesfinszaiser
TaeseuldnaneilududdgliAnasusianennmanunsnssuwagnaneiduiiui
loanndu (hsius wenasinia LAYAMY, 2562) FatETNTANENTTUNNS
dudsunmsamumsativaydlinedsdaugnamnssiluiiuiidomestmiovouunu
iesessumsiduumasnuniagaamngsy

7. AnAnIsuUIzNA
'U‘wmmﬁﬁud’swﬁwaﬁmmﬁwuéﬁmLLUULmumiﬁﬂmumaaé’ﬁuma
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Abstract

This academic article aims to present the basic knowledge of research
in Public Administration which consists of 3 main areas: definition of research
in Public Administration, research paradigm and research design in Public
Administration. The results of the study were found that 1) Public
Administration research is the process of seeking knowledge, understanding
facts, seeking answers, testing hypotheses, as well as developing of a new
body of knowledge systematically with the goal of obtaining knowledge,
understanding, facts, answers, conclusions, relationships of phenomena
including new knowledge that is accurate and reliable on issues related to
government administration public administration government or government
agency including science related to government. 2) For research paradigm

in Public Administration the researches arise and grow under different research
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paradigms. Such paradigm difference arises from different fundamental
philosophies of research. That is to say, “Positivism” is the foundation of
quantitative research; whereas, “anti-positivism” is the foundation of
qualitative research. Understanding the research paradigm under the basic
philosophy of research enables the researchers to clearly understand the
differences in qualitative research and quantitative research for Public
Administration. It also allows the researchers to understand the differences
in the two types of research. This will lead to research designs that are
appropriate to the research questions. 3) For research design in Public
Administration, there are three types of research designs in Public
Administration according to the basic philosophy of research. It consists of
1) quantitative research design, 2) qualitative research design, and
3) mixed-methodology research design. It can be seen that the
aforementioned three basic knowledge will lead the researchers to develop
appropriate research topics in Public Administration and can respond

effectively to phenomena that the researchers are interested in studying.

Keyword: paradigm, research design, Public Administration
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fimnzauroUssiuiivinigise Sniassdemalsifoamnsatmunssndeuiside
fanunsanevauswiousngmsaififidadendnuegslivsyaviameely
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namTITenugUmgUanuaiiiuseunsaesiuiudulsadie S1um 35 d
Jonguanansmsmnels 5 ngu 1dun 1. dGondelsne 2. §ihe 3. maunsnszane
vaalsa 4. HansENUINLIA Uag 5. WMsinwuazraannisineilsa azvieu
gudnualBsuluvieivesilinuiifipmosin [msressudu Ae lsase] Mdu
Sunmoredenuuazyssimanilasiussaunsaiisusifetudnvazeinis
videransznunlsnieiouifisuiiiedenisiuiimaldeannsaesiuiu
Jeazviouypmosin minesfutuiudsiasldiunsuiluviedulsaiiFesine
Tingluandeeulng

AdnAny: M3AassUty, lanie, Hesaunuieiunisidies, gudnvallauluie

Abstract

Corruption is defined as cheating or utilizing power which is unfair in
order to receive benefits associated with properties, positions, roles and
others. This is considered as a negative phenomenon whereby language
users bring conceptual metaphor concerning critical disease to comparatively
describe with the corruption in political context. Therefore, the objective of
this research is to analyze metaphorical expressions that reflect the
conceptual metaphor CORRUPTION IS CRITICAL DISEASE through Thais
according to Conceptual Metaphor Approach proposed by Lakoff and
Johnson (1980). Data is collected from Chat room on Pantip website entitled
Ratchadamnoen where political topics are mainly selected to discuss.

The result revealed 35 metaphorical expressions which compare
corruption is critical disease and they are grouped regarding to 5 lexical fields;
1. addressing terms of critical disease 2. Patient 3. Disease spreading
4. Disease effect 5. Treatment and Disease’s result. These reflect Thai

language users perspective through conceptual metaphor CORRUPTION IS
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CRITICAL DISEASE that affects harmfully for social and national levels because
their experiences which perceive critical disease symptoms and side effects
are brought to comparatively interpret in order to recognize disadvantages
of corruption. Therefore, corruption should be resolved or metaphorically,

the disease must be medically cured from Thai society.

Keywords: Corruption, Critical Disease, Political Chat Room, Conceptual

Metaphor

1. umin

“Aa3TUTu” w3e “Corruption” Wumudwinwdnge naneiis n1slng
Weads 1939 2919g50mae wasnsiuduvy (S1vdadineaniy, 2556)
Tussesnisidles mrefidu AengAnssndoauiludunslisunsmsnsue
Weasranauselon dumis nindau nsliduuu Jeldeafesieadenisazide
nmnevIeiasguAassay e llsnaus levidunuuaziamzngy mene iUy
Faduomningsy (cime) Ussnvvilsiiaefiouanwainssuiiivey Wanausslevd
(Fefn NIoeseassd waznnan wedlndns, 2537; gtusi 2assaulning, 2554;
12550 AYNIANIY, 2556)

MNATUIAENVDINTABSTUTY A1TIT50 FULNaNY (2556) 85U
Iifammnanssuuasygianaznsasedniindend ssuuumsTensi
Lilussla nmsviedndriinGesfasssumnufan waznsyainlunguinouasis
flnsan msnessuduludsnuiinaneguuuy fefl dfin fSoz3sassd (2549) leidnw
wazduunld 919 nsuamANTINILATEga, N1sanaleninensrasigu iy
Y9IRsaUATI, NMstinauseleviviudo, nisleBvananianislleminalsslov,
Untamsuimsauitligndes, mslduleus ngvane ninaust deddusgnelend
wazades, nsliaznissuauuy miﬁgL%zgﬁ’ﬁﬁwasmﬂﬁ?adah AUSMIIUsEIA
nagvhmuludauduiselvgresusemealaelduleviedssandey, yasanisiden
é?w‘%amiﬂqﬁﬁmﬁwi%ﬁm 9 1@
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auiulgnanaieny anvauasULULTeINNIAR Ut Sorunineuas
agiounineuauresnisaessutuinduadlifndmansenudednuuaz Uszine

o

7 Fadusediunedinuiifidoud dudeu wazinisnandduuiunsng 9
Tnaanzognadsluuumanisidlesfiinisuansanudnidiu saonawininiansel
n3AasSUTL waznisihnuvesinnsilesedraunsuatsnudeludaulne
fau“viosnvaniu” vuivlsanuiiunenaeu (https://pantip.com/forum/
rajdumnern) Fadurosaunuinansmufnimiu LLaﬂLUaEJUZJZJZJGQWNﬂ”IﬁLQJBQ
n1sUnATes S§U1a NgUNNe wazn1siurestnnisles anmsdrsateya

Ya o v

ﬂmsgwammm1aﬂé’ﬂmﬁtﬂuﬂaﬁ%‘wwqmmﬁﬁﬂﬁﬁﬁams‘tuﬁwﬁﬂa'nﬁq
N13ARSTUTUREUNIUATY avfiounuAnrsayNNeInNdlaveldn1w
fiflronsressudu aneniuazaeriudu (Lakoff and Johnson, 1980) w2
ATANN (2548) wag Andy Feddy (2549) aunedn Tuyuueanwimansusyu
(Cognitive Linguistics) audnwal (Metaphor) fie jUmwikaninsiuSeuiiey
denildiPusndmieiduiusiunszuiumsan maiFous msnsesi Uszaunsal
WAZNTIIIANAYRINLEE ANEEITENUTT Hedaununsiwaiy dldnwine
Wisuisunseesudusenluimising 4 Usnguiudaiian fe nsdaiuviad
Tsnefisuianuszaumsalludinuszdrfusgnamsiduthemenmesniiouiiio
Tagdolviiiuin msmesiutuluasiunn sunseuandusiodedsan ffogns
solud
Fatined 1 “FeslnedefuiiR sumileutunnlassmsvessy Ussned
Uagmelsanesiudu ensnen”
(FoanBn finnnna : 2557)
nMsAesUtuReuziSwosUsTmeRg a3
(@31TNVLNBLaY 7303260 : 2565)

ared1ell 3 “n1syasaressudu Jadumioulsadredniulszmale

o oA - %%
NIDYIN 2 63113

1nlaenasn”
(AuNTnnUNELaY 4228815 : 2565)
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o ¢

Megretanud1a wunsiiguAguaneal

3

feglurseumuneiiaiu
T5a%8 019 ABendelsase (sa(e1nsne), 15A3e, ueis) ALanIeINs
EaNanIEnuINLIA (U1e) Wag AWEAINGINNTINY (81n3Nw1) U1nanIEa
nsressuiuludaudiouiio azvieugudnualiBsuluimivesglin wifyuues
11 [Msresiutu Ae lsase] lnelunisindnvugimuuieusenistunluiag
T5n$18 0171 dnwauz o1n1svideradildfuainlse was meSuieiiiodonuidilads
Snwnipvdenanszmuresnisrediuiu Wil anfedeiinaniduiioswsday
YoIMNgIUNeN T (linguistic evidence) Az 3dedanunisldgugudnuallsa
Heluriundindnisnseessuiuluuiummsilessiuiumnn Ssfnwgudgudnual
uazgudnualdealuimiiiounseesiuiudulsaelussuuuiruvesldnim
Inemumguiaudnuaiieluyia (Conceptual metaphor theory) ¥84 taaaviv
uaz YUY (Lakoff and Johnson, 1980) itewenanansive saenauitelinsy
fapmemowlinwineiifrenisnessududaaudeiu
PnmsmumumAdeifnuguinualdalwimifeiunmadedulssmelne
NUNUVRY w1 NaAIdeIYad (2544) Sudidan nauthviey (2551) nunn1eyay]
5dn (2555) ynudiaue sl (2560) gun¥ad vilossuud (2561) sauviaany
03 nuafing auysained wondnde gaaius (2563) mAteimaiiAnugudnual
feuluwiminindlodluyamewing 9 1wy ypmesmaides, mMayanamensies,
Autandanenisiles uaswuifnpeuiiafad Tnefinwaindiunvaieyseny
211 fesrmavasinnsdes mseAuselilingda msinaueviimadeswes
wifsdefiunt warunnithiauadomifnsunailes nanmsifeaziiougudnual
Balwimivesglinulnedifidensidosiunansudyy
MnmeunuATeifnwgudnuainisresuduluysemelne wuiiles
NUVDY UGAR JUNSINT MBURUNST Susunsynient Induns Jagneddu wasd

S 0o aw A

Uselasgan waanaluv ajuganuun (2563) Mvi1ideises gudnwaligeluvimi
Aunsundgmnisressudu melalasinis nmwinunisaessutu (Language and
Corruption) \Junuidedysannmaniwimansiunisuilutyinisaessudu
idfeilsjmeasafionaaoumsiuiaudnual Minstuitdsmasonnudnves
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fsuansfisnatuatnsls Tngliinguiegveudoruuazunanuuaduitidemn
Wisuileuniseessudumenluiamilas slwirilse wluviadllvddnu uay
uluvienliFodul ienaaeuindegidonnuguanualiasviousluviaisiisiu
IzdanaranuAnTAgITUNSARs sUTuve U seagalslunslringua
Wietausuuamsnsuilutiammsae Uiy nanmeassandliiiiuin welvingu
Mg uunanuiiiaue nMsreiiuiumeguanuallas wui fmsausiuamis
whladaymuarUsuusu Turasfinaniseruunanuidiausnisaessuduse
gudnwallsa wud dmsiaueuuimaudladgmuuudestu uenaniidlendy
fegsfnuumanuiithiausidemunanuiiisuniseessuiududosun
Wi esiansananmsinnuresihuazuloveyszme wazidengudiois
gruunaufiiinsUTeuiisunsressududulilvitiog wudn ngudaogng
fauuevimsuitgmnisaessuduiutomesUssrvulazauswmiloves
aINVaIENIAEIY

o A o ¢

NuITBveIUgea Tunsag wazanuzilunuidendnwiguanvalaiy

q

wnamwmansuivuluguueddnl Ajsdnwinsutlatigmnisaesiuduain
nsfrugudnvalluguueswesiuans iulstlovdeneds lumsmumudssidiu
M53ds nundailsziufiamnsafnusielde nslinsizsigudgudnuniuay
gudnualdailuimlifeaiunisaesuduluuiunmadiesanipmosldawilneg
Auzfifosaulafinwifiovsnevouiinesdeuiely wenand Wodsanu
WeanaUszmanuindnisinsigveudnvalnessutuluusunnisdes laun
auves Tins (Negro, 2015) fivhideides CORRUPTION IS DIRT: METAPHORS
FOR POLITICAL CORRUPTION IN THE SPANISH PRESS 3jsiiasngsigudnwalil
Wisumseesutududsanysnluyuuesdontisdefuiluyssmaaiu wugUdnwal
FavtounTusimidsanusnstuau 3 dlusien 1awd CORRUPTION IS MUD (Ipaw),
CORRUPTION IS A STAIN (A351v) ez CORRUPTION IS ROT (?ﬂﬁgmu"])
NaMFITeiuTngazviouih lugumewesdeihitausrniefumsiodulssime
awufaluimid msresiutuivadifislszasdfidesuiaviodiszdrslimunly
NNHIAY
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udeves Tl (Negro, 2015) sjsfnwigudnualnisressuduianie
nswFsudouluimideandsnwindy lurngiowidedesieuasiinged
gudnuainisresiuduluvaenluriey fwuves alen wag U9 (Kazoka &
Bratu, 2018) fidnwdes Metaphors of corruption in the news media coverage
of seven European countries mlenn uaz U519 Anwgudnualifeaiunisaessudu
MnMsTenutvesdevididefuiluannimelsy oud Wiuea San3 dand

[

ande lsunlle alanie wazansiwerandng lnednsnzvigudnualainAvan
fAoaumuneda n1saesudy 1éun f31 corruption (N15)339), bribery
(MsAnduuu), kickback ([ul@l@e), embezzlement (NM58ngaNE¥Y), collusion
(M3auAUAR), favouritism (NSLEUNTIALEUNIN), nepotism (FnEiATogIRTle),
clientelism (@nSn1sauiiug) waz familism (@nsasaunsiiion) nan1533enuns
Isusﬂmaﬂaﬂwmmaaiuqaﬂqmwmal,ﬂaaﬁumqammmﬂ UNSAN® NMskauna
ﬂ’]iﬁ‘U‘U’] "8 iisuifisuilessunemsaesiuduliidlauazdenssuiivaiou
1Ny

INNITNUNIWITTUNTIY azeiiuledn Ussihugudnwali@auluviay
mresfuudsiins@nuiliunivats Jsauladinseiitoliifiuyumeuds
Wisuilsuvesldniwilng lns@nwiamegyseiiunisihuluiadlsaseuly
Hugudnwaliftovhanudlauluviminiseef3uduluviunniaides msizain
nsdsaateyaluiesssaniduuuivlediuiunenaen wuin dnsldaudnual
Tsafrethasiudn Jajdinseigudeudnualiiazyiougudnualieuluiim
[Mspassudu Ae lsashe] Annyunesveslldn1wivenungulauanual
Balusirtivosanonsiuazaeviudu (Lakoff and Johnson, 1980) Wil liteifsiia
warveeafaNsiun1sAnygUanvallssAun1sAesSUtunInsdeduuiun

Fanulne
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o 3 a o
2. 0UIzaIANITIvY
WelineviguAguanualinayieuguanwalidauluvim [nseessudu Ae
1sp$e] veagldnuingluiesaununssdniduuuivlediuiunevaey

3. uuaAnildlunnside

\‘1ﬁuﬁﬁaﬁiﬁwqwﬁqﬂﬁﬂwzﬁ@ﬂﬂuﬁﬂfi (Conceptual metaphor theory)
Youananluazaaiudu (Lakoff and Johnson, 1980) tHunuinialunsiasien
sumgUinualiiieasviouguinualidailurimivesfldnuilnefiuieunsaesiudu
WHulsndre nouioudnval@suluvimy (Conceptual metaphor theory)
Bonlaggein IMT Wunildunguinsfinmamumnemauunsimansuse
(Cognitive Linguistics)w3e o350f1@nsUs¥1u (Cognitive semantics) ‘17134:\‘11,‘1314
Ainsgrinnumnefiduiusiunisldniw anuda nslivawa n1ansgsi
wazdsraunsaivesuyed etulneinnwmaniUiruaosnu fo lanewluay
qeviudu (Lakoff and Johnson, 1980) fiideumisdede “Metaphors we live by”
Asridlouszana® e 1980 Laneviiwazaeviudu o5utein wiiduguanual
Wudeiinulunudseiug Wuedesiefiadisqunisnmvdonnnuaumienim
voaniiniiu lnsazdsnganden “Ae” vie “ilu” ludornu lwmut quinual
Dudafiduiusiuanuda (Thought) wazn1snsei (Action) wuldannnisaunun
7l isglneiiuguresuyudasdssuunludied (conceptual system) idu
gudnualSeuiisvasidinlann dudeulidlaietusenisihdsiibusssm
nUszaunsalusenanssude 9 TudinussdrTunvienudila Tngldsudu
Fosumngiudenguanuaifedin “de” vie “1tu” luussloaausly wifianson
Nndfikansmsiiouiisuniegugudnual

KKUJ 13 (3) : September - December 2023



[Manadsildu #e Tsnsel: gdnualGalwimizasidnmningluiaseumn
Fefumaas

snfegratu luyuuesvesldnundinguiuieu [@ala fe Le3esdng] THE
MIND IS A MACHINE® #f3oaana “My mind just isn’t operating today.”
Mndernunum A fieglurinnumneieituiaiesding fe “operating”
(Msaiiunig, UHueanns, AMSAWA3EY) naUSsulisuisnisrhauresinle
Tdoanunszinstaindalatinszusunmsvirnumiiouaisadng wiensiieu
[3sil9 Ao TmgLUs1zune] THE MIND IS A BRITTLE OBJECT Tudaaanu “He mind
snapped” Lﬂuﬂmﬂ%auLﬁau?miamgwsiﬁﬁé’ﬂwmxL‘T;Jummisu Fugou linmn
viogudnuaiidaaulisudietulpedodn dnlaaunsounnvinldiniioutng
Fausngnsthidieglunsmnuminaifefuanimvesinguusnzuia Aed1in
“snapped” luusunilmneds wanusevibiuaninuléduguanual

UM “operating” uaz “snapped” fUsngluterim Funin g
gudnwel® (Metaphorical Expressions) tameniluazasviudu aduleingudgy
dnuwalifudsianunsnagyiougudnuwaliBaiuvimi® (Conceptual Metaphor) #3o
slwimidaisuidioulussuusinuglinmld madisudfeviandunssuau
msvhasndlasluimifduuusssuriudsiidugussaludnuaznsaneles
A1UNNNY (Mapping process) LUUTANINLASIAINWAMURNIEAUNINYUTD
LuURBU (Source domain) BaduslusimisusssuinannsiBeudiuyszaumsal
Aagualuviend MACHINE wag BRITTLE OBJECT lngarvioudinsumguanual

¢ goiwg AIamedian (2553) e8u1e91 “luntndingudessifsuuanionsifguinualiAyaiuddladamids
sxdoailidmsadonumaiuisnvar laawuuazuanarluandmsedonauund laevhlvesldssns
A m3adonimuntwsinguilianalugusnual (gusnuaifaluimi) Fresnusiaiuluafinuayne...
Faulunrninelugdnwsiulngjeenalunwsingy Wessdouuanivionaridegusnvalifeaiuadndomils
wwdosnlimsadonumaniulsnvaslaasuasunnmalyandmsatonund lasslvasdonldinsoemny
suumien 3o [.] asourmiatonmiiiugusnvaiiuls”

S s wmansUszmalnedin sy R tnue171 Metaphorical Expressions Baeif 9y §oe
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“Is Corruption a disease with no remedy?”
(Owor- Mapp, 2012)
“The worst disease in the world today is corruption.
And there is a cure: transparency”
(Bono, 2017)
“If corruption is a disease, transparency is essential part of
its treatment”
(Annan, 2018)
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Abstract

The purpose of this study was to investigate the factors that influenced
the compliance with Ban Chiang municipality announcement in order to
control the tobacco products in Ban Chiang municipality, Nong Han district,
Udon Thani. The data were collected by using the quality tested
questionnaires with the sample of 356 cases, the population who were
older than 15 and had registered in household of Ban Chiang municipality,
from simple random sampling. The data were analyzed by using LISREL
with Path analysis. The result revealed that the level of factors influencing
the compliance with Ban Chiang municipality announcement in order to
control the tobacco products in Ban Chiang municipality, Nong Han district,
Udon Thani consisted of smoking (B=-0.21; P-value<0.01) and Perception
(B=0.33; P-value<0.05), whereas the participation on issuing the announcement.
Additionally, compliance with municipal announcements showed both direct
and reverse influences. The compliance with that announcement was

predicted from those factors at 61.0 percent (R*=0.61).

Keywords: Tobacco products control, Ban Chiang municipality, Compliance,

Perception, Participation
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2. mAmgsideyaiefunsUiRnmdssmamauiamuatudes
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Muathudes lemuaunansasiengu luamauaduathudes sinevuesiy
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MslATIgFuUTanei (Multivariate Analysis) \iowensainan 15U TR
aaUszmMamAuaiuatudes emuaunanfusionguluwamaua Tne
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guus leun Ussaumsaimsguyn engsuguys uazmufueansguys
wazaduanunmsius swddadedunmsidinin Tnseiteyalaalusunsy
d1593U LISREL Ingldadfdseuunulunisiesizsidnsnaidadu (Path Analysis)
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5. WaN13338 (Research Results)
5.1 HaN1339Y
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Anlufowar 17.40 %ﬁﬁadawqﬁﬁuquqﬁﬂ%LLiﬂﬁa 981y 10-20 U Aandu
$ovay 2584 lavauviiduguyriadusn duwsnde naassgu Andudosay
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51.40
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U wuwiu fazidinyssmas inn wagUFoRnusznen tos fie UinaiUssay
W5wAUIAINTIUAY (X=3.94; SD=1.16) fazillausznias Uunansuaz i
amlsznan Uiunana fe USnmiiviinsitdu dluajthu (X=2.69; SD=0.82)
Utumandsyanau finnsneaunytu (X=3.09; SD=0.78) uazfjaziia
Useniav doy wazUfuRnudseniag uin fie Usnadnluasmeauiamuatiu
B9 (X=1.71; SD=0.94) madeu Tusefuanufisivnis wuru faifiosznie
UunansuazUFoRmaszmean diunans Ae Uihaguduimstnvieaiisasdn
(J-bic) uazgauinmusssu (X=3.29; SD=0.86) uavusunuumiiisiunaniu
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Usemas ey wazUuRnudsenia 1nn fs Usiadinauwmauamuathuges
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1. U3naaunuiun daa1uiiveniidinie 2.69 078  azdiaUsznias Urunans
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5.1.3 M33U§ AeUsznAwAunaiuathudes ileniuaundniusiengy
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1aN521871 (X=3.90; SD=0.88) FuFann1sAnUsznAMALAveasIsE

KKUJ 13 (3) : September - December 2023



thdenfiandnasamsuUfifnulssmamanasmuatiuies

103

Lﬁ'amuauwﬁmﬁm‘ﬁmqﬂummmﬂmarﬁmaﬁwulﬁm fnaruaeu S ingnanil

(X=3.59; SD=0.90) uazn155usszAutiunand A Sudannnisussanduiusniui

v
v a
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5. fuinnmstsgduiusiuniivssnauve syt 317 085 Suiunang

5.1.4 Mafldusu doussmamauadvatiudes iileruaundnfos
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A19199 3 Aade (X) wagdundetuuninggiu (SD.) veamsidiusiu deusenia
wALaiUatIuges ieuaNkandnsiegu Tuameauiaduatiudes e
Mo mingassnl (n=356)
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2. AnTnuszme ilvinugguynsluiiansisne Wy sainan 3 364 086 Tdusauun
159581 @0ufisIvng Lazeddnslenvuanad
3. Ysyguusziauiiiedavinsgnian ieeenngniniqumu 301 078 fidmsiudunang

- v a o a o ¢ - '
4. wwedam viernudesnsieafiunsmuaurdadueienguluan 547 092 Tdwsamdiunans
wAvaiuatudes lieeenngnAniyusy

5.1.5 UaduiifidvsnarensufiRauussmanauiadiuatudes
iiemueusdnnsioguluamauaiuathudes sunevussu Smingassn
mﬂmamﬁLm’wﬁsﬁ’aaﬂaLﬁaqé\’uﬁ%%’aﬁwLmam‘ﬂiznauﬁLﬂuﬂa%’adauqﬂﬂa
Adusuusddnionisiunsesguamgliguuvd loun Uszaunsainsguyvd
9ngiSuguusd uazauiveansguyva waztladesnunisiud swdedade
AuUNSHEIUTIN wmeInsalnan1sUfURauUsEnIAmaAuIas At
WiemuAuHdnfusioguluamAIa nan Tz ideyadBaiia Path Analysis
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o
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S

e

»
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W
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e

&

Chi-Sgquare=62.75, df=86, P-valus=0.97207, RMSEA=0.000

M 2 lnegunsuNani1sIAsIEyt Path Analysis
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MndufitetihinesraeudeulvarunaundulinnatudeyaiBesedng
nMsdTaUTIngNsaimsdiay nui WieaiianunaunfuiudeyadeUseding
167 Fafansanainan g2 Sewindu 62.75 avdaiiinseduanunauniu (GF)
firwindu 0.92 Adwiiiaseduaunaunduiiuiuuiud (AGF) dawvindu 0.93
AvilinsgiuAunaunfuUSsUWigy (CFI) IAwiniv 1.00 Adwisinidsaes
Usganausnanuaaadouads (RMSEA) iy 0.000 uazAdiisniidsaes
\wAvdmiivde (SRMR) flawsindu 0.016 Faaguin Tumailddiamnauniy
ﬁ’uﬂﬁﬂgmiaiﬁL‘flummﬁqmqﬁmmmﬂiaULLmﬁmmﬁ%’U (wianwal 35979,
2542) fans1eil 4

A15199 4 uansdnsnalddusionsufURnuUseniamaAuIadIUaUIuLTe
ienuAuHAnduegulunnauna vedunanauniu

JULUUBaEY
. - 2 Faudsime fwdsua
ZeVEIV) avigNa :
nsidsilung nsUURmuUsEnA
ponUsEMAmAUIA wAuIA
QREGINIVE UGN - -0.21%
JNEGH -0.08 -
I -0.08 -0.21%
nsfuiusEne 9N 0.42%* 0.72%
GITRG! .
AN BRH 0.28 -
33 0.80 0.72**
MsUURRY NN 0.33* (P-Value<0.05) s
UsgnAmeuIa Y
VNEGH] - -
I 0.33* =
R? 0.61
neme * Ileddynisadinseau 0.05
** fudfynadiansedu 0.01
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NANeT 4 wudn JadediidvinadensufiRaulsenmamauia
fuathudes iitemueundnsiasiorgulummauiasuathuides sunevuomy
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{jﬁﬂﬁgwmﬁmmiawmﬂ3zﬁm§ﬂ§ﬂ’ammwmmmmaﬁmaﬁmﬁmLﬁaﬂ’mﬂm

anfuaegulunnauas isesar 61.0 (R=0.61) Asnmd 3

asfidausaulunisesn

=
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6. dyUuazanusiena (Conclusion and Discussion)
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Abstract

The objectives of the study aims to discover socio-economic
background, assess knowledge and practices, and factors affecting farmers’
knowledge and practice on Good Agriculture Practices (GAP). The survey
includes 70 samples in Namxouang irrigation development area, Vientiane
Capital, Lao PDR. Interviews were used for data collection. Both descriptive
and inferential statistics were applied to analyze farmer knowledge,
practices, and factors influencing farmer knowledge and practices towards
rice GAP standards. The findings revealed that the overall average of farmer
knowledge and practices related to rice GAP were 0.54 and 0.45, respectively,
meaning that their knowledge was at a moderate level and their practices
were moderate. On the other hand, gender, experience, annual income, and

amount of credit had a significantly positive influence on farmer knowledge
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towards rice GAP standards; while media perception and amount of credits
had significantly influenced farmer practices towards rice GAP. In conclusion,
training courses are required to increase farmer knowledge and practices on
rice production at GAP standards, to help them improve rice quality and

productivity in the study area.

Keywords: Commercial Rice Production, Knowledge and Practice, Laos,

Irricated Area, Rice GAP

1. Introduction

Rice production is viewed as an indicator for poverty reduction and
food security. There are many areas of Laos that still face chronic rice
deficits even though it is largely self-sufficient in rice at the national level
and exports small volumes of rice to neighbouring countries. In dealing with
the problem of rice insufficiency, the Lao government has focused on
increasing rice productivity through the use of high-yielding varieties,
fertilizer application, management practice improvements, and cropping
intensity in lowland farming systems (FAO, 2020 and Newby et al., 2013).
In addition, the Agricultural Development Strategy to 2025 and Vision to 2030
and the 9" National Social and Economic Development Plan also mandate
that food security is the highest priority in the agriculture sector. In this
context the Ministry of Agriculture and Forestry (MAF) needs to emphasize
good soil management, use of improved seeds, suitable fertilizer packages,
and integrated pest management to intensify production and increase yield.
At the same time, it is required to promote the building of rice storage or
warehouses and to improve the existing irrigation systems in priority areas

for clean, modern, and sustainable agriculture for food security and food
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safety, which is increasingly in demand in the domestic and international
markets (MPI, 2021; MPI, 2016; MAF, 2010a; and MAF, 2010b). Therefore, green
and sustainable agricultural development is a priority policy that includes
the system of rice intensification (SRI), rice GAP, and organic rice that are
promoted to farmers to increase productivity and improve its quality for
export based on the requirements of regional and international markets
(MAF, 2021; MAF, 2015; and MAF, 2012).

Recently, rice production in Laos has become a major agricultural
activity, accounting for over 75% of the gross cropped areas. As a result, the
country is expected to become a major rice exporter over the next decade,
with the aim of increasing the export of rice from 90,000 tons in 2020, to
150,000 tons in 2021 (FAO, 2020; Wailes and Chavez, 2012; and Pandey,
2001). In addition, the government also prioritize 10 target areas over the
country to produce at least 3.7 million tons of rice annually for food
security and export (MAF, 20022). However, rice production in Laos for food
security and export still faces many problems because it is insufficient to
meet demand from domestic consumers. In addition it has been threatened
by climate change, with annual losses at 10% of harvested rice, and poor
transportation logistics to move rice to deficit areas; including the instability
of production, land degradation, land use issues, and a number of large scale
investment projects affecting production areas. Moreover, some households
with access to irrigation cultivate other crops in paddy fields during the dry
season as an alternative to producing a second crop of rice; with some of
them converting their land to fish ponds, and sell their land to city people
(MPI, 2021; Sacklokham, 2014 and Sourideth et al., 2011). At the same time,
the adoption of SRI and organic rice production still faced several problems,
because the practice of SRl always threatened by pests mainly snails and

crabs; while organic rice needs to apply high technique and costs, yet the
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yield are not different between non-SRI and inorganic rice (Bourjac et al,,
2017 and Phranakhone and Nanseki, 2015).

On the other hand, the export of rice still has a challenges. Most
farmers still practice traditional techniques and produce rice for subsistence
in rainfed areas using different varieties, often mixed, in milled rice for sale.
Thus, the improvement of the farming system, the farmers’ knowledge, and
practices are required to increase rice yield and improve its quality, based
on local and regional market requirements (Liese et al., 2014). The research
revealed that the rice GAP method could increase and improve the tillers,
panicle, yield, quality, and reduce weed pressure, it increase from 1 to 2.7
tons per hectare in Tanzania (Senthilkumar et al,, 2018 and Huyly et al,,
2011); the practice of rice GAP provided a number of other potential
benefits, including increasing production by 139%, from 3 to 3.5 tons per
hectare, and raising the price of both sticky and non-glutinous rice steadily
from 25% to 30% compared to non-GAP rice (MI, 2017). While Mushobozi
(2010) and Tubvongsa (2022) indicated that GAP implementation especially,
record-keeping and certification, increased production costs, but the yield
and price were not different between GAP and non-GAP rice.

However, the previous research found that education level, household
size, annual income, land use size, and climate change perception had
statistically significant effects on the adoption of climate smart agriculture.
Similarly, training, expansion contract, household size, land use ownership,
and farming experience influencing on adoption of rice production practice
(Ayenew and Tilahun, 2022 and Abubakar et al., 2019). Moreover, it is also
confirmed that age, education, family labor, farming experiences, family
activities, and profit margin influence on the participation of rice organic
farmer association (Phranakhone and Nanseki, 2015). While Rapankum et al.

(2022) discovered that farming experience, labor type, farm size and amount

oNsaNSLNILNBA Undnenaauoulinu enunuusamacsia:abaumaas 13 (3) : nuenau - suonu 2566




116 KKU International Journal of Humanities and Social Sciences

of raw milk produced has significantly affected on farmers’ acceptance of
dairy farming standard.

The Namxouang Irrigation Development Area (NIDA) in Naxaythong
District, Vientiane Capital, Lao PDR is a large irrigation system that is classified
as an intensive irrigated area, which is an important source of food for
people in Vientiane Capital. Farmers frequently receive support in the form
of agricultural inputs through many pilot projects to increase rice yield and
quality to obtain high prices and market access. However, farmers in this
area still face the same problems as farmers elsewhere in Laos, with their
rice being threatened by pests and diseases that cause low yields and poor
quality. Similarly, many varieties are cultivated and mixed in rice for milling,
resulting in problems to access local markets, and rice traders sometimes
failing to purchase their rice or purchasing at a cheaper price. On the other
hand, the production cost is very high compare to the yield obtained
especially machine cost for land preparation and threshing as well as labor
cost for transplanting and harvesting, so some farmers change from the
practice of transplanting technique to apply dry sowing technique to reduce
the costs, thought it needs to apply chemicals to control weeds, pest, and
diseases, and it provides low yield. As it has been reported that the average
rice yield in this area is 3.1 tons per hectare (DAFO, 2018); yet it is indicated
that farmers in Vientiane capital can produce rice 4.41 tons per hectare in
average (LSB, 2021). Therefore, NIDA was selected as a study area because
it has potential resources to practice rice GAP to increase yield, quality, and
prices in the future. Thus, the objective of this study aims to explore the
socio-economic background of rice farmers, assess their knowledge and
practices as well as the factors affecting knowledge and practice on rice GAP
standard. The results of the research will be used as a reference for concerned

organizations to encourage farmers to improve rice quality and to increase
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yields and prices in the study area and other related irricated areas over

the country.

2. Methodology of the Study

2.1 Sample size

The study applied both qualitative and quantitative approaches for
data collection. It integrated different research techniques which included
a literature review, key informant interviews, and a household survey. For
the literature review, many existing reports, statistics, official regulations, and
other related documents from public and private stakeholders were reviewed
to understand the situation of rice production in the study area. At the same
time, the agriculture and forestry office, industry and commerce office, and
the office of the Namxoung irrigation development area, including village
authorities in the study area were interviewed to understand in more detail
about rice production. For the household survey, individual rice farmers were
interviewed face to face, to obtain personal and socio-economic background
data, level of knowledge, and types of practices used related to rice GAP
standard.

The population of the study area included 2,189 rice farmer
households in 10 villages under NIDA in Naxaythong District, Vientiane
Capital. The interview sample size was calculated by using Arkin (1974) for-

mula as follows:

p(1-p) 0.95(1-0.95)
n = -—————- = p =70
S_E) +P0-P) (0.05) 0.95(1 — 0.95)
( t N 1.96 2,189

Where: n = Sample size, P = Percent of occurrence in the population (95%),

SE = Standard error = 0.05, N = Total population, t = Confident level factor = 1.96
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The samples included 70 rice farmer households, while sample size
larger than 30 is a standard normal distribution (Islam, 2018).

2.2 Data Collection

The samples were selected through purposive and snowball sampling
techniques, because there are many group of people in the study areas who
practice and do not practice rice production due to they have no paddy
land, so the study would like to focus on farmers who practice wet season
rice cultivation, and who knew well and could give information about rice
production techniques, so the information provided can be represented for
the population in the study area. The interviews were used for both secondary
data and primary data collection. The questionnaire was developed by
reviewing related papers based on the research objectives, and was checked
by an advisory committee and three experts who specialized in rice
production, for content validity; it was revised, then tried out with 30 samples
for a reliability test, which was 0.84 (Kuder and Richardson, 1937).

2.3 Data Analysis

For data analysis, the collected qualitative data was summarized and
grouped to explain the situation and answer the objectives. For the
quantitative data, the descriptive statistics were used to analyze frequency,
percentage, arithmetic means, standard deviation, minimum, and maximum.
Moreover, the inferential statistics analysis also was applied to find the
factors affecting farmer knowledge and practices toward the rice GAP
standard by using Ordinary Least Square regression to find the relationship
between personal background, socio-economic factors, and farmer knowledge
and practices towards rice GAP standard. While the rice GAP standard
proposed in this study was developed and integrated based on Lao and Thai
rice GAP standards, some criteria may excluded, because they are not

appropriate to the existing situation. However, the standard intense to im-
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prove rice quality and increase its yield and price as well as reduce herbicide
application through the practice of dry sowing technique.

Moreover, farmer knowledge and practices of the rice GAP standard
in this survey was measured by interview questions which consisted of five
key components including: integrated land use and water management;
integrated rice crop management; integrated pest management; integrated
harvesting management; and, a traceability system. For knowledge, it had
20 multiple choice questions; each question was divided into four options
and there was only one correct answer identified in the rice GAP standard,
while the practice included 25 yes/no questions. The farmer knowledge and

practice were analyzed and divided into three levels as followed,

Farmer Knowledge Farmer Practice

0.00 - 0.33 refers to low level 0.00 - 0.33 refers to rarely practice
0.34 - 0.67 refers to moderate level 0.34 - 0.67 refers to moderate practice
0.68 - 1.00 refers to high level 0.68 — 1.00 refers to often practice

The Ordinary Least Square (OLS) method was applied in order to find
the factors affecting farmer knowledge and practices towards rice GAP
standard in the study area. Therefore, the variables and model used to
measure the results were described as follows:

Dependent variables: The dependent variables were knowledge (Y1)
and practice (YZ); with knowledge and practice being calculated from correct
answers and yes answers.

Independent variable: X X _are identified in table 1. However, the
data collected for OLS estimation is limited, some variables are not collected,

because the farmers in this area have never practice rice GAP yet. It only
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would like to measure the basic factors affecting knowledge and practice of

farmers in the study area.

Table 1 The definition of independent variables

Symbols Definitions Type of Variables
X1 Age Scale
X2 Gender (dummy, male=1, female=0)
X3 Marital Status Nominal
Xa Household size Scale
V5 Education Ordinal
X6 Farming experience Scale
X7 Decision making Nominal
X8 Media perception Nominal
X9 Annual income Scale
X10 Amount of credits Scale

The relationship between independent and dependent variables was
measured through the OLS model. The measured form of equation was

specified as follows:

Yii = Bo+ BiX1i + LaXoj + o+ L10X10i coorrreerroreimmrrrerinnns (1)

Yzi - BO + leli + Bzxzi + ..+ ﬂloxloi ............................ (2)

3. Results and Discussion
3.1 Personal and Socio-Economic Background of Respondents
From the survey, it found that the majority of the respondents was
male, accounting for 72.9%, the rest 27.1% were female. The average age

was 51.53 years old ranking from 24 to 75 years old; most of them were
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married, accounting for 95.7%. The rest 2.9% and 1.45% were windowed and
single. The average household size was 5.47 people per household ranking
from two to 11 people. While 98.6% of them finished at least primary school
up to university level; the rest, 1.4% were illiterate. Their rice farming
experience was 29.84 years on average, varying from five to 55 years.
Moreover, they also had equal rights between husband and wife in making
decisions on agricultural activities in the household, accounting for 60%.
The remaining 40% were decided by only one person: the husband, or the
wife, or the parents, or the son, or the daughter.

The result also revealed that 62.9% of the respondents were rice
farmers. The rest 37.1% were weavers, traders, businessmen, government
officials, construction workers, and livestock producers. There were 92.9%
who obtained information related to rice production from training, television,
and other sources. On the other hand, the average annual income was
US$8,715, ranging from US$1,729 to US$33,600 per household; while 25.7%
had access to credit to support agriculture production, the rest 74.3% never
had access to credit.

3.2 The Farmer Knowledge towards Rice GAP Standards

An analysis of the data found that the overall average of farmer
knowledge of the rice GAP standard was 0.54, meaning that their knowledge
was at a moderate level (Table 2). It also revealed that the highest average
of their knowledge was on integrated land use and water management,
accounting for 0.79, meaning that their knowledge was at a high level; the
result may be related to most of the criteria used to measures in this
component was linked to traditional rice production techniques that they
practiced for many generations; especially their knowledge of suitable water
levels for rice in the field, the best land preparation techniques for efficient

rice growth, and the requirement for fallowing land and soil fertility
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management; they were 0.87, 0.84, and 0.80 respectively on average,
meaning that their knowledge was at a high level, but their knowledge on
requirements for efficient water management was at a moderate level,
being only 0.63 on average.

In comparison, farmer knowledge towards the traceability system of
the rice GAP standard was the lowest when compared to other factors;
being only 0.31 on average, meaning that their knowledge was at a low
level. While the highest and lowest knowledge levels of each measured
criteria in this component were not different; the highest level of their
understanding was on the main objectives of farm recording for traceability,
but their lowest level of knowledge was understanding about the basic
requirements of farm recording for traceability, which were 0.33 and 0.30 on
average, meaning they were both at a low level. As a result, they had never
been trained on the rice GAP system by any organization, so they did not
know about the importance of farm recording, the type of information that
should be recorded, and what the recorded information is used for.

On the other hand, the average knowledge levels on integrated rice
crop management, integrated pest management, and integrated harvesting
management were 0.62, 0.53, and 0.46, respectively; meaning that their
knowledge of these three components was moderate. However, there were
many measured criteria of knowledge on the rice GAP standard from three
factors were at the high, moderate, and low levels; for example their
knowledge of the basic requirements to protect the body during spraying
chemicals, the suitable time for extracting mixed rice varieties, and the best
techniques for keeping chemicals safely before and after use, averaged 0.96,
0.84, and 0.77, respectively; meaning that they were at high levels. At the

same time, their knowledge of the suitable interval density for efficient rice

KKUJ 13 (3) : September - December 2023



Assessment of Farmer Knowledge and Practices towards Rice GAP Standard

123

in Namxouang Irrigation Development Area, Vientiane Capital, lao PDR

growth, the best options for selecting good rice seeds, and the best period
of time to reduce moisture content of harvested rice, averaged 0.67, 0.66,
and 0.63, respectively; meaning that they were at moderate levels. Another
example was their knowledge of the best time to harvest and obtain
maximum rice yield and the best techniques for controlling weeds in the
rice field, averaged 0.26 and 0.09, respectively, meaning that they were at
low levels.

However, it could summarize that the farmer’s knowledge towards
rice GAP standard was in moderate, but they still needed to enhance their
knowledge a little bit more on integrated rice crop management, integrated
pest management, and integrated harvesting management, because their
knowledge on some measure criteria from these three components were
low. Moreover, prior to promote them practice rice GAP production to
improve quality and increase its yield and price; it firstly needed to train
farmers on traceability system, because their knowledge was low on every
measured criteria in this section. Therefore, it could confirm that if they were
trained on each measured criteria and know their importance, so they would

change their practice to improve rice quality.
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Table 2 The farmer knowledge towards rice GAP standards

Items X S.D. Level of
knowledge

Integrated land use and water management 0.79  0.39 High

1. Requirement for fallowing land and soil 0.80 0.0 High
fertility management

2. Requirement for efficiency water 0.63 0.48  Moderate
management

3. Best land preparation for efficiency rice 0.84 0.36 High
growth

4. Suitable water level management for rice 0.87 0.33 High
in the field

Integrated rice crop management 0.62 0.46 Moderate

1. Best option for selecting good rice seed or 0.66  0.47 Moderate

variety

2. Avoidance of seed repetition or changing 0.61  0.49 Moderate

seeds

3. Suitable age of rice seedling for transplanting  0.37  0.48 Moderate

4. Suitable interval density for efficiency rice 0.67 047 Moderate
growth

5. Best time for re-transplanting un-growth 0.74¢ 044 High
seedlings

6. Frequency of rice crop monitoring 043 049 Moderate

7. Suitable time for extracting mixed rice 0.84  0.36 High
varieties
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Table 2 The farmer knowledge towards rice GAP standards (Cont.)
— Level of
ltems X S.D.

knowledge
Integrated pest management 0.53 0.40 Moderate
1. Best technique for controlling weed in rice 0.09 0.28 Low

field

2. Best technique to protect and control 039 049 Moderate

diseases in the field

3. Best technique to control insect in the field 037 048 Moderate

4. Best technique to control snails 0.69 046 High

5. Best technique to control rodents 0.46  0.50 Moderate

6. Requirement to protect body during spraying  0.96  0.20 High
chemicals

7. Best technique for keeping chemicals safely 0.77  0.42 High
after used

Integrated harvesting management 0.46 0.47  Moderate

1. Best time to harvest and obtain maximum 0.26  0.44 Low
rice yield

2. Best period of time to reduce humidity 0.63 048 Moderate

of harvested rice

3. Requirement for good storage condition 036  0.48 Moderate

for keeping rice

4. Criteria for the best quality of rice for selling  0.61  0.49 Moderate
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Table 2 The farmer knowledge towards rice GAP standards (Cont.)

Items X S.D. Level of
knowledge
Traceability system 0.31 0.46 Low
1. Basic information that required to record for ~ 0.31  0.46 Low
traceability
2. Requirement of farm recording for traceability ~ 0.30  0.46 Low
3. Main objective of farm recording for 0.33  0.47 Low
traceability

Overall average knowledge towards rice GAP  0.54  0.44  Moderate
standard

3.3 The Farmer Practices of Rice GAP Standards

Based on the research findings, the farmers in the study area knew
well some basic criteria related to the rice GAP standard, yet they did not
carry out some practices because of environmental conditions such as soil
fertility, threat of pests, diseases, water availability, labor, and machine costs.
Therefore, the overall average farmer practices to meet the rice GAP stand-
ards were 0.45, indicating moderately practiced (Table 3).

The study also indicated that the farmer practices on integrated land
use and water management was practiced most frequently when compared
to other factors, averaging 0.82, meaning that they were often practiced.
Although most of the criteria measured in this component were often
practiced, being higher than 0.68 on average; yet only one criteria was
measured, the application of organic fertilizer or manure during land
preparation being moderately practiced, averaging 0.50, because many

farmers pointed out that organic fertilizer increased the cost of production
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and was effective only slowly on rice growth, so some of them did not
apply it.

On the other hand, it also was found that farmers practices related
to the traceability system were rarely practiced when compared to all
other components in the rice GAP standard; as the overall measure of this
criteria averaged 0.00, meaning it was only rarely practiced. The farmers in
the study area had never made any records for traceability. Some
remembered only the date of sowing seeds based on the lunar calendar.
They did not make any record because they had never been trained about
the rice GAP, so they did not know what the purpose of recording was.
In addition, it would waste their labor and time to make notes and to keep
records, especially since traders or collectors never asked for records and
the price of rice did not change or increase if they made notes and kept
records.

At the same time, the average of farmers practicing integrated
harvesting management, integrated rice crop management, and integrated
pest management was 0.51, 0.50, and 0.40, respectively, meaning that they
were all in a moderate practice. However, the results of measuring criteria
from these three factors had different levels of practice, including often,
moderate, and rarely practiced. While the most often practiced of the
measured criteria in these three components were the best techniques for
keeping chemicals before and after use, the avoidance of seed repetition,
and the best techniques for controlling snails in the rice field, averaging 0.87,
0.86, and 0.81, respectively, being often practiced. In contrast, the most
rarely practiced of the measured criteria were the practices related to the
best technique for controlling pests, diseases, and weeds in the rice fields,
averaging 0.03, 0.04, and 0.14, respectively, being rarely practiced. On the

other hand, some measured criteria were moderately practiced such as
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a suitable time for re-transplanting, a suitable interval density of rice seedling
for transplanting rice, and fertilizer application techniques, averaging 0.66,
0.61, and 0.56, respectively.

From the discussion in this section, the farmers’ practice level towards
rice GAP standards was moderate. Thus to encourage farmers in this area
engage in rice GAP production, they still needed to be train on some
measured criteria of integrated land use and water management, integrated
rice crop management, integrated pest management, and integrated
harvesting management, because some criteria from these components were
sometimes practice; while some of them rarely practice. However, it needed
to emphasize on the traceability system, because they never practiced it

at all.

Table 3 The farmers’ practice level towards rice GAP standards

Items Mean  S.D. Practice level
Integrated land use and water management 0.82 0.35 Often
1. Cutting paddy straw completely after 0.84  0.36 Often
harvesting
2. Burning the straw entirely after harvesting 0.83 0.38 Often
3. Leaving the straw dry after harvesting 093 025 Often

4. Applying organic fertilizer or manure during  0.50  0.50 Moderate

land preparation

5. Rice field bunds must be clean, firm, and 0.91 0.28 Often

in good condition

6. Having one dry plow and wet plow before 0.83 0.38 Often

level soil for transplanting
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Table 3 The farmers’ practice level towards rice GAP standards (Cont.)

Items Mean  S.D. Practice level

7. Leaving plowed soil to make it softly 092 026 Often
at least one week

8. Know suitable water level for different 0.83 0.38 Often
stages of rice growth

Integrated rice crop management 0.50 0.32 Moderate

1. Selecting the certified source of seeds 026 044 Rarely

2. Avoidance of seed repetition or changing 0.86 0.35 Often
seeds

3. An appropriate age of rice seedlings for 0.24 043 Rarely
transplanting

4. A suitable interval density of rice seedling 0.61 0.49 Moderate
for transplanting rice

5. A suitable time for re-transplanting 0.66 047 Moderate

6. Fertilizer application technique 056  0.50 Moderate

7. The frequency of rice monitoring 053 050 Moderate

8. An suitable time for extracting mixed rice 0.31 0.46 Rarely
in the field

Integrated pest management 0.40 0.32 Moderate

1. The best technique for controlling weed in ~ 0.14  0.35 Rarely
the rice field

2. The best technique for controlling diseases ~ 0.04  0.20 Rarely
in the rice field

3. The best technique for controlling pestsin ~ 0.03  0.16 Rarely

the rice field
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Table 3 The farmers’ practice level towards rice GAP standards (Cont.)

Items Mean  S.D. Practice level
4. The best technique for control snails in the  0.81  0.39 Often
rice field
5. The best technique for control rodents in 0.14 035 Rarely
the rice field
6. Requirement for protecting body during 0.76  0.43 Often
spraying chemicals
7. The best technique for keeping chemicals 087 0.33 Often
before and after use
Integrated harvesting management 0.51  0.47 Moderate
1. Know rice harvesting time to obtain 0.57  0.49 Moderate
maximum yield
2. Number of days for drying harvested rice 0.66 047 Moderate
in the field to reduce humidity
3. An appropriate place or storage for keeping  0.31  0.46 Rarely
rice
Traceability system 0.00 0.00 Rarely
1. Record land use background 0.00  0.00 Rarely
2. Record name and source of input use 0.00  0.00 Rarely
3. Record the steps of rice production 0.00  0.00 Rarely
technique
4. Keeping record for traceability 0.00  0.00 Rarely
Overall average practice towards rice GAP 0.45 0.32 Moderate
standard
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3.4 Factors Affecting Knowledge and Practices related to the Rice
GAP Standard

The analysis of Ordinary Least Square (OLS) (Table 4) found that
gender, farming experience, annual income, and the amount of credit had
positive significant relationships, with farmer knowledge towards the rice GAP
standard at a statistical level of 0.05 and 0.001. On the other hand, age,
marital status, household size, education level, the role of decision making
and media perception did not have a significant relationship with knowledge

of the rice GAP standard, so it could be presented as follows:

Knowledge (Y)) = 0.043 + 0.152(Gender) + 0.056(Experience)
+(0.029(ncome) + 0.011 (Credits)....corereieeieeeieeeeeee e (3)

Based on an analysis of the equation (3), if the number of men
interviewed increases by one person, the percentage of farmer knowledge
about the rice GAP would increase; or, they would be able to give more
correct responses to the interview questions. This may be a result of work
classification, specifically because most of the activities related to rice
cultivation, such as land preparation, seed planting, monitoring rice growth,
weeding, harvesting, and loading were operated by men. Women participate
more in preparing rice seed for planting, transplanting, and harvesting.
Therefore, men tend to know more about the details of rice cultivation
techniques than women. In addition, if the experience of a farmer increased
by one more year, those farmers tend to have more knowledge to provide
correct answers because they may have more time to learn rice cultivation
techniques based on experience from year to year. At the same time, if their
income and availability of credit increased, they are able to answer more
questions as well. This is because income and credit may support their

investments in rice cultivation, including accessing more inputs to increase
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returns since they pay more attention to rice cultivation in which they have
invested. This encourages them to understand more details of rice cultivation
techniques than other groups of farmers.

In summary, the analysis indicates that the combination of four main
input factors, namely the number of men, farming experience, annual income,
and amount of credits influence the level of knowledge they have about
rice cultivation techniques that are related to rice GAP standards. In contrast
, the other input factors that were not significant and not included in the
equation, such as age, marital status, household size, education level, the
role of decision making, and media perception, do not mean they were not
important since they contributed a minimal percentage or at the existing
rate of inputs used. Additional training courses about producing rice to GAP
requirements are needed, as well as facilitating access of farmers to credit
with preferred interest rates to support farmers to acquire knowledge about
the rice GAP standards, thus helping producers to improve the quality and
quantity of rice that meet these standards.

In terms of practice, the analysis revealed that only perception
obtained from media and the amount of credit received had a significant
relationships with farmer practices related to meeting rice GAP standard at
a statistical level of 0.05. While age, gender, marital status, household size,
educational level, farming experience, role of decision making, and annual
income did not have a significant relationship with farmers practicing rice

GAP techniques, as demonstrated below:
Practice (Y)) = 0.494 + 0.051(Media) + 0.005(Credits)............... (4)

From the equation (4), the analysis revealed that if the number of
farmers receiving information from media increased, the practice score for

applying GAP for rice cultivation increased. This result indicates that farmers
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may learn some activities related to rice GAP production through various
media, including training, workshops, television, and radio, among others, in
order to improve and increase rice production. At the same time, if the
amount of credit that farmers borrowed from financial institutions to invest
in agricultural activities, infrastructure, machines, and other inputs increased,
the practice score would increase as well. This result may be related to the
fact that most of the farmers who had access to credit have a plan and
really know what they want to do; so they perform agricultural activities
regularly and correctly, which increases the number of farmers who adopt
GAP practices. Therefore, it was not difficult to increase rice yields and
improve product quality through the GAP practices for rice. All that was
needed was to provide them with useful information through the media,
mainly training on rice GAP standards. At the same time, there also is a need
to support low interest rates for of credit or facilitating access to credit
during the rice production season, thus helping producers to invest in rice
production activities such as good quality rice seeds, land preparation,
fertilizer, machinery, and others based on rice GAP standards. In this manner
rice production would meet market requirements that would facilitate
market access and increase the price of rice as well.

From the analysis, it could conclude that the factors affecting farmers’
knowledge and practice towards rice GAP standards in this study was also
similar to the result of previous study which found that education, household
size, annual income, land use size, and climate change perception had effects
on the adoption of climate smart agriculture. And training, expansion contract,
household size, land use ownership, and farming experience had influencing
on adoption of rice production practice (Ayenew and Tilahun, 2022 and
Abubakar et al., 2019). In addition farming experience, labor type, farm size

and amount of raw milk produced has also significantly affected on farmers’
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acceptance of dairy farming standard (Rapankum et al., 2022). Therefore,
it was extremely necessary to provide training and emphasized on factors
affecting, so it could help them understood the standard, so they may adopt

and practice each criteria in this study.

Table 4 Factors effecting knowledge and practice towards rice GAP standard

Knowledge and practice levels

Effecting factors Knowledge Level Practice level

Coefficient Std.  P-value Coefficient  Std. P-value

Personal background

(Constant) 0.043 0.494

Age 0.023  0.028 0.414 0.005 0.014 0.743
Gender 0.152**  0.044 0.001 -0.018  0.022 0.414
Marital status -0.075  0.090 0.405 -0.046  0.045 0.312
Household size 0.026  0.022 0.251 0.000  0.011 0.985
Education 0.008 0.016 0.647 0.011 0.008 0.188

Social factors

Farming experience 0.056*  0.026 0.038 0.005 0.013 0.717
Decision making 0.036  0.035 0.311 -0.004  0.017 0.837
Media perception -0.012  0.050 0.815 0.051*  0.025 0.047

Economic factors

Annual income 0.029**  0.011 0.008 0.002  0.005 0.719
Amount of credits 0.011*  0.005 0.038 0.005*  0.003 0.034
R Square 0.544 R Square 0.191

Remark: *, ** = Significant level at 0.05 and 0.01 respectively
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4. Conclusion and Recommendation

Based on the discussion, the research can be summarized by stating
that the farmers interviewed in the study area had basic knowledge and
experience with practices related to the rice GAP standards. However, they
carried on with traditional rice production and had never received training
in rice GAP standards, the overall knowledge and general practices were at
a moderate level and moderately practiced, respectively. Thus, encouraging
them to adopt GAP rice production practices would not be difficult.
This would result in increased rice yield, better quality, and higher prices for
commercialization and export than when producing for local and regional
market requirements, the farmers interviewed lacked knowledge and practice
only in some measured criteria of the rice GAP standard. Only their knowledge
level and cultivation practices related to the traceability system were at
a low level and were rarely practiced, even though some of them knew and
understood the importance of the basic information that needed to be
recorded for traceability. They had never maintained any records because
they had never been trained about the rice GAP standards. They did not
know what the information would be used for. In addition, it would be a
waste of their labor and time to take notes and keep records, while the
traders or collectors had never asked for records nor purchased rice produced
using the GAP standards. Thus, there is significant potential for private
investors or government extension agents to encourage rice producers to
engage in GAP or organic rice production for export through contract farming
or in form of farmer group production; as it would not be difficult to provide
training courses, to increase rice quality and yields, as well as to guarantee

its price.
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Moreover, there were not many criteria of knowledge that were
analyzed that most farmers did not know and understand well. These
included the best techniques for controlling weeds in rice fields; the best
time to harvest to obtain maximum rice yields; and, the requirements of
good storage conditions for keeping rice. At the same time, there were some
criteria that were analyzed that most farmers know and understand at high
level, but that they rarely practiced, mainly keeping farm records for
traceability, best options for certified seed selection, a suitable time for
extracting mixed rice in the field, among others. While some criteria
analyzed were often and moderately practiced, their knowledge was at
a low and moderate level especially the best harvesting time to obtain
maximum rice yield, and the avoidance of rice seed repetition. The reasons
they did not know and understand some criteria was because they may not
be a major problem and may not be necessary for rice production in this
area. Thus, they did not want to waste their time, labor, and additional
expenses. On the other hand, the reason they know more, but they rarely
practice the activities may be related to local environmental conditions,
labor availability, and the high cost of inputs required because farm record
keeping and extracting mixed rice in the field requires more labor and time,
yet the market price was not affected and consumers never asked to inspect
records. At the same time, to access certified seeds from a rice seed center
was expensive and would increase production costs. Thus, they just
sometimes exchanged rice seed or obtained new rice seeds from friends or
relatives, mainly because they produced rice only for household consumption.
However, in reality they still had a lack of knowledge and practice of the
rice GAP standard that would enable them to increase rice quality, yields,

and price.
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On the other hand, the gender, farming experience, annual income,
and amount of credit accessible had positive significant relationships with
farmer knowledge on the rice GAP; while the perceptions from media and
level of credit accessible also has a positive significant relationship with
farmer practices of the rice GAP. Therefore, it is very important to train them,
providing both knowledge and practices, to emphasize the criteria that were
analyzed that they could not answer and rarely practiced, particularly records
for traceability, integrated pest management, weed control, seed selection,
and other criteria based on the rice GAP standard. Moreover, the training
should include the participation of both male and female producers; while
media sources about rice production is should be improved in several ways
including brochures, posters, television, radio and other applications,
namely because they influence adaptation of the rice GAP practices. Fur-
thermore, financial institutions also need to improve credit accessibility,
making it for easier and faster for producers to access credit. This could be
through a special fund with low interest rates for farmers to help them to
access inputs and lower production costs. On the other hand, the enhancement
of farmer knowledge and practices based on the criteria for rice GAP
standards could be through training courses for farmers at NIDA, providing
an example of increasing rice yields and quality in an irrigated area to obtain

higher returns.
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Lanterns, Name Planks, Ancestral Portraits:
Maintaining Chinese-Ness in the Identity
Development of Chinese Malaysians
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Abstract

Past historical events, government policies, and various levels of
acculturation have given rise to new and distinct identities for the
contemporary Chinese Malaysian community. Expressly, while the Chinese
represent a distinct ethnolinguistic group, centuries of acculturation have
made them part of the fabric of Malaysian society. This qualitative study
explores how they continue to define and represent their identity in the
contemporary landscape of Malaysia. Data consist of (1) photos of artefacts
collected from the home domain of five Chinese participants from Penang,
a city culturally and linguistically influenced by a long history of Chinese
settlement, and (2) semi-structured interviews with five participants.
The findings show that the participants used three types of artefacts,
namely cultural (lanterns), historical (name planks and ancestral portraits),
and festive (ang pows, fireworks, decorations, and traditional dishes), to mark
their identity in Penang. This study contributes to further understanding the
role of artefacts in unveiling how they are integral to the complex interplay

of identity, culture, and belonging of the Chinese community in Malaysia.

Keywords: identity, Chinese Malaysians, artefacts, Malaysia, Penang
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1. Introduction

Identity is characterised as dynamic and developing over time (Hall,
1990, 1992, 1993). Several variables, such as ethnicity, gender, religion,
nationality, educational background, and social status, influence the
complexity of identity development (Holmes, 2015), resulting in fluidity and
ambiguity (Dervin, 2012). Due to forces of history, cultures, and social contexts,
identity positions can be contradictory and problematic, and thus, “they
need to be considered as emergent rather than fixed” (Hall, 1990, p. 226).
As Hall (2006, p. 251) asserts, “Within us, we have contradictory identities
pulling in different directions, so that our identifications are continuously
being shifted about.”

There are two pertinent theories to conceptualise how identity is
constructed and developed: social identity and cultural identity. According
to Tajfel (1981, p. 255), social identity is “part of an individual’s self-concept
which derives from his knowledge of his membership in a social group
(or groups) together with the value and emotional significance attached to
the group membership.” That is, an individual’s social identity is derived
from perceived membership in a specific group (Tajfel & Turner, 1986),
generated through an ongoing categorisation of self and others to establish
differentiation (Oakes et al., 1994). While social identity theory focuses on
group membership as a source for claiming identity, cultural identity theory
emphasises how identity negotiation is based on shared history, cultures,
and social contexts (Hall, 1990). On the other hand, cultural identity is defined
as ‘one true self’ hiding within a group of people with a shared history and
ancestors. This definition considers identity as stable and unchanging.
In another sense, cultural identity is “a matter of ‘becoming’ as well as
‘being’” (Hall, 1990, p. 225). Here, cultural identity is regarded as fluid
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because it is imbricated in history and transmitted through generations from
older group members to younger generations. Both theories explain that
identity is economically, politically, and culturally interdependent; each
aspect is mutable over time and, thus, negotiated differently. The boundaries
between social groups are complicated to define, each having its attributes,
roles, and norms within the social contexts. Chen and Collier (2012) therefore,
sum up identity as fluid, relational, multiple, and multifaceted.

In Malaysia, the Chinese community recognises Malaysia as their home
country after several generations have settled. However, simultaneously they
maintain a strong emphasis on their ethnic identity as a backlash against
racial politics and unequal treatment, especially in the educational and
economic fields. Suryadinata (2006, p. 97) states that the Chinese have
adopted an accommodated idea in which “the group develop(s] working
arrangement while maintaining their distinct identities.” The identity
developed is complex due to multi-layered struggles in Malaysian society.
The community’s struggles include growing up experiences as Chinese in
Malaysia; resilience in maintaining Chinese culture, tradition, and dialects;
engagement in Malaysia’s racial politics; and new societal and economic
changes. In the more pronounced multicultural, multiethnic, and multilingual
society that Malaysia has created in the 21st century, the Chinese
community’s identity deserves more in-depth exploration, for it is bound to
impact generations to come not only concerning a community’s
ethnolinguistic vitality (Landry & Bourhis, 1997) but also in relation to
identity development. Looming sociolinguistic questions of this nature
represent research gaps worth examining. In fact, to date, there are limited
studies (e.g., Ling, 2008; Matondang, 2016) that attempt to explore and address
these issues. This study aims to explore aspects of the culturally-vibrant

Chinese community of Penang, a city in Malaysia with a long history of
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Chinese settlements that were heavily influenced by local linguistic practices,
by addressing the following research question:
e How does the Chinese community continue to define and represent

their identity in today’s contemporary landscape of Malaysia?

A Brief History of The Chinese Community in Malaysia

According to Reid (1996), records show Chinese movement and
relations in Southeast Asia as early as the 13th century. However, the first
Chinese migrants in Malaya (the previous name for Malaysia before
independence) were confirmed in the 1400s when the Hokkien traders from
Zhang Zhou, China, engaged in lucrative maritime activities with the
Malacca sultanate (Andaya & Andaya, 2017). During that time, Malacca
established a trading port to attract merchants from neighbouring countries.
The Hokkien traders played an essential role in trading activities, as their
leaders were given administrative duties as port officials. Consequently, they
settled in the new homeland to continue their businesses (Yen, 1993). Some
brought wives from China, while others married local Malay women.
The interethnic marriages formed the ‘hybrid’ (Rubdy & Alsagoff, 2014)
Peranakan culture, which adopted some Malay sociocultural traditions. For
instance, the variety of Hokkien spoken was heavily influenced by Malay
(L. E. Tan, 2000); the Babas (reference for men) wore Chinese garments or
Western suits, while the Nyonyas (reference for women) wore sarung (a large
tube of fabric wrapped around the waist); and they preferred spicy food like
achar (pickled vegetables) and assam laksa (rice noodles with vegetables
served in spicy fish broth).

When Sir Francis Light declared Penang a free-trading port in 1786,
opportunities to interact with European elites and the local population

attracted more traders from China, India, and Southeast Asia (Yen, 2000).
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Developing the gold-mining industry in Sarawak, tin-mining in Negeri
Sembilan, Perak, and Selangor, and pepper and gambier plantations in Johor
brought in more Chinese labourers. In addition to these pull factors,
substantial Chinese migration took place to escape famine and poverty in
China (Yen, 2000). However, these working locations were remote and thus
isolated the migrants, which resulted in them strengthening bonds among
themselves and forming clan associations to assist with various daily activities.

The Chinese excelled in their respective work roles due to their
linguistic ability and exposure to the Western culture, which saw the
community rise as an economic powerhouse in Malaya. This ascension caused
dissatisfaction among local Malays and led to the formation of the New
Economic Plan (Andaya & Andaya, 2017). Nevertheless, with an unlimited
supply of Chinese labourers and solid entrepreneurial skills (Andaya & Andaya,
2017), the Chinese played a crucial role in the rapid economic development
of British Malaya and modern Malaysia. Because many migrants relied on
their relatives and clan associations for assistance to gain employment, strong
kinship ties were maintained with family members in China (Cheong et al.,
2013). The community was all but homogenous, with lineage and dialect
groups running the gamut from Hokkien, Cantonese, Hakka, Teochew,
Hainan, Taishan, and Foochow. Little interest was manifested in local politics,
with more concern in preserving culture and identity. Hence, they showed
little resistance when offered citizenship as a compensatory “bargaining tool”
(Gill, 2005, p. 246).

The Chinese community established sishu, a small school to teach
traditional subjects using dialects as the medium of instruction (Tan &
Santhiram, 2010). These schools provided education to the community’s
children because the British administration did not take responsibility for

educating the migrants. Gradually, they turned into modern schools,
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employed Mandarin as a medium of instruction, and adopted the curriculum
from China (Ong & Troyer, 2022). This expansion was halted during World
War II. After the war, the Chinese did not return to China but continued to
live in Malaya because they had better lives and stable jobs. At this point,
a social movement to save Mandarin-medium education began.
Mandarin-medium primary schools were accepted into the national
education system with partial government funding, and a local curriculum
was implemented. However, Mandarin-medium secondary schools lost the
battle and had to switch their medium of instruction to English, and later
Malay, while retaining Mandarin as a subject. Those that did not comply with
the policy became private/independent schools, which were not considered
part of the national education system because they adopted curricula from
China or Taiwan.

Today, Mandarin-medium education in Malaysia comprises more than
1280 primary schools, 60 independent secondary schools, and three
tertiary-level colleges (Gill, 2014). This remarkable achievement was
acknowledged in the “Minority Rights Group International report: The Chinese
of Southeast Asia,” which praised the community’s determination and
resilience in establishing “Southeast Asia’s most comprehensive Chinese-
language system of education” (Heidhues, 1992, p. 13). Mandarin-medium
education gained acceptance in the community because parents treated it
as a path for transmitting Chinese culture, traditional values, and nationalism
(Ku, 2003). Making provisions for Mandarin-medium education is perceived
as a means for developing a stronger Chinese identity (Lee & Ting, 2016).
Moreover, many regard Mandarin as their mother tongue because it is viewed
as a language that holds values of solidarity (Ting & Puah, 2017) and unites
family members (Ong & Ben-Said, 2022).
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This situation saw the birth of a new generation of local-born Chinese
who could “assimilate, integrate, and acculturate” into the local community
(Wang, 1993, p. 83). Some Chinese became leaders who cooperated with
the Malay administrators to gain political and social acceptance. During this
period, the Chinese forged a new Chinese Malaysian identity, known as
modern Chinese, referencing a localised national identity that does not
override the Chinese identity (Hirschman, 1988). Nevertheless, the Chinese
were still wary of Bumiputra because of its crucial role in Malaysian racial
politics emphasising special rights for the Malays. The tension continues
until today, but it peaked in the 1969 racial riots, which caused many
casualties in both communities. Subsequently, the New Economic Plan was
formed in 1971, recognizing Malays as indigenous to the land and affording
them special rights and privileges. With this policy, the government hoped
to balance the economic share between all ethnic communities, but in
reality, it only benefited upper-class Malays and created uncertainty for
other communities. In the longer term, the Chinese community felt unequal
because they were faced with obstacles, particularly in the fields of
education and business. This situation has led them to seek fairer
opportunities elsewhere, especially in the last 30 years (Ling, 2008). Many
young Chinese have pursued tertiary education abroad because of the
limited quota in local universities, and after graduation, they remain abroad
instead of returning home to seek professional opportunities.

Summing up, today’s Chinese Malaysian community has forged an
identity that is the product of racial politics intertwined with ethnicity and
nationality (C. B. Tan, 2000). This has resulted in a shift in social orientation
from a former geographical/ideological space associated with China to
acculturation into Malaysian society after settling in the new homeland.

As a result, a space of self-definition and a new identity has been carved out
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in relation to other ethnic communities. This identity has been described by
Carstens (cited in Chan 2018, p. 161) as “multiple, diverse, and constantly
shifting.” Despite being able to speak the country’s national and official
language, the Chinese community maintains their dialects, lifestyles, cultures,
and complex heritage (Lam & Yeoh, 2004), which is distinctive from other
diasporic Chinese communities in countries such as Thailand and Indonesia.
To illustrate, the Chinese community in Thailand has primarily assimilated
into the local community, while those in Indonesia are still undergoing

acculturation.

2. Methodology

Data collection occurred in July 2016 in Penang as part of a more
extensive study. Penang was chosen as a research site due to its long-
established history of Chinese settlement that allowed for exploring the
identity development of the Chinese community there. With a population
of 1.77 million (Department of Statistics Malaysia, 2020), Penang is located
in the north of Peninsular Malaysia. The modern history of Penang started
in the late 18th century when the Sultan of Kedah offered to lease the island
to the British East India Company after experiencing several attacks from
Thailand and Burma (Macalister & Ong, 2020). In 1786, Sir Francis Light, under
the British East India Company, took possession of the island and renamed
it the Prince of Wales Island (Andaya & Andaya, 2017). However, due to
different expectations, the Sultan of Kedah launched several attacks in 1790
to recapture the island. Nevertheless, the British successfully fought and
claimed the island by signing a treaty. The island was renamed Penang in
1838.
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Soon after, Sir Francis Light established George Town as a free trading
port in Penang, which attracted many traders. The first group of Chinese
traders to arrive and settle in Penang was the Peranakan Chinese, also known
as “the descendants of 15th century Hokkien traders” (Keong, 2006, p. 59),
whom Light saw as the “key to the success of his project—[that was] to
make Penang the chief port for trade between India and China” (p. 60).
Later, new migrants—the Hokkiens and Cantonese—arrived, followed by the
fourth group, the Hakkas (Keong, 2006). As migrants, they established their
dialect groups according to their occupations (Andaya & Andaya, 2017)
to assist their community members and form bonds. The Hokkien speakers
joined with the Peranakan Chinese as they shared similar ancestry, the
Cantonese remained distinct, and the Hakkas set up their community. By the
1870s, the joining of the Peranakan Chinese and the Hokkiens became the
most influential community language group in Penang (Keong, 2006). As for
the Indian traders, they began to arrive in Penang “as early as 17707
(Mujani, 2012, p. 1350). After Penang was established, the Jawi Peranakan
and Tamil Muslim traders flocked in. By the 19th and 20th centuries, the
Indian population increased due to labour migration for work at rubber and
tea plantations (Mukhopadhyay, 2010). Thus, these Chinese and Indian
migrations contributed to the foundations that built today’s multilingual and
multiethnic Penang.

The first part of data collection involved taking photos of artefacts
within the homes of five Chinese participants, who were friends and family
members of the first author. Before embarking on the task, five participants
were recruited through a network sampling strategy, and permission was
sought. Thirty-five photos of artefacts related to Chinese tradition and culture
were taken-the second part involved interviewing the recruited participants.

Semi-structured interviews with the five participants were conducted
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to understand the notion of Chinese identity. Some additional prompts were
used during the interview to cater to participants’ responses. Each interview
lasted for forty minutes. Pseudonyms were used to secure anonymity,
as listed in Table 1.

Table 1: Participants’ profile

Name Gender Age group Occupation

Richard M 30-49 Policymaker
Mike M 50-69 Lantern maker
Anna F 30-49 Accountant
Mei F 50-69 Retiree
Hao M 70 and above Shop owner

After completion, the recordings were transcribed with minor
corrections to the morphosyntax for intelligibility. Subsequently, the
transcripts were analysed according to Braun and Clarke’s (2006) thematic
analysis. The process began with the first researcher going through all
transcripts to acquire a general view while constantly reminding herself of
the importance of avoiding a priori assumptions and beliefs to circumvent
bias within the findings (Ong, 2022). Key phrases were highlighted and
compared to derive analytical codes. All codes were subsequently
evaluated, with common ones grouped as categories, while those that did
not fit were re-evaluated. Finally, both researchers reviewed all categories

to look for thematic connections.
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3. Findings

3.1 Cultural Artefacts

As mentioned earlier, although the Chinese community regarded
Malaysia as their new home, they maintained their culture and traditions by

hanging traditional cultural artefacts such as lanterns at house/shop fronts.

Mike, a lantern craftsman, stated:
“I make these red lanterns myself [see Figure 1] and

hang them in my house and shop. I maintain the cultural image.

It’s a norm for us. Like the temples, they also hang lanterns

because they represent our culture.”

Figure 1: Handmade lanterns (Photo source: T. W. S. Ong).

In Mike’s statement, the lanterns have two roles: they reflect the
history of a location or place and serve a particular purpose. In the past,
migrants lived together in their respective clan house, which usually included

a section transformed into a temple for praying to Gods and ancestors.
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Lanterns were hung in front of the clan houses, as the migrants believed the
information would be sent to the respective Gods, informing them which
clan group lived there and the daily happenings. These lanterns were lit
using fire and would brighten the dark streets because there was no
electricity in those days. Today, lanterns are hung in front of houses for
decorative purposes, especially during the Lunar New Year festival. Owing

to technological innovations, they are electrically- or battery-operated.
Supporting Mike’s statement, Richard explained:

“The display of lanterns [see Figure 2] shows that the
Chinese culture is still alive and the Chinese feel comfortable
about themselves. It’s the nature and characteristics of a small
community. They want to preserve their culture because this is
a Malay-dominant country. They feel very insecure and want to

preserve their own identity. They fight to preserve their language

Figure 2: Lanterns hung at a house front (Photo source: T. W. S. Ong).
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According to Richard, the display of lanterns at the house front
symbolises the Chinese’s perseverance and resilience in maintaining culture,
language, and identity in Malaysia. He noted the insecure feeling experienced
by them in terms of political power, language, and ethnic status in regards
to being a smaller community (Chinese) vis-a-vis the dominant population
(Malays), which causes insecurity in the projection of the community’s
identity. Similar emotions are experienced by other Chinese communities,
particularly when migrating to a new country. A study by Li (1998) reporting
on the Chinese Indonesian community, who had migrated to the Netherlands,
found that they struggled to cultivate a shared sense of identity. Specifically,
internal tensions were experienced with nationality, ethnicity, or a combination
of both. Nevertheless, the display of lanterns continues to serve as a
quintessential token of Chinese culture—packing a plethora of symbolic
meanings, based on a shared history, with a fluid transmission through

generations within the Chinese Malaysian community.

3.2 Historical Artefacts

Similarly, name planks are also used to represent the Chinese’s
historical identity. A name plank is a piece of wood engraved with a family
surname and usually hung on house fronts (Goh, 2015). The surname is a
testimony of the family lineage and origin, such as the dialect group the
family belongs to and the geographical location of the ancestors’ origin.
Goh (2015) reports that this practice is a form of showing appreciation and

gratitude to the respective family’s ancestors. According to Anna:
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“In the Chinese tradition, when you look at a name plank,
you can tell which place the person came from and whether he
is a Hakka, Cantonese, or Hokkien. In the past, when you visit
someone’s house, you can see a name plank hung at the front
of his house. Nowadays, | don’t see this being practised. Some
people said this is an old-fashioned culture but it is actually very
good. | always encourage people to continue this practice.
However, today, it is very expensive to get someone to carve

a name plank.”

Anna noted that presently, certain families hang a name plank
(lu gou - refers to Shandong province in China) in front of their house, as
seen in Figure 3. Part of the reason is that it is costly to pay for the
engraving, and many young and modern families consider such practice as

traditional and old-fashioned. Thus, she called it a dying tradition.

Figure 3: A name plank hung at a house front (Photo source: T. W. S. Ong).
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Another historical artefact is ancestral portraits, which are usually hung
indoors. As observed during data collection, many old houses where families
of generations live together hung ancestral portraits in their living rooms.
Hao, a shop owner, said:

“It’s a family drawing [see Figure 4]. | hang [it] to represent
our efforts to maintain the traditional system of the shop. We hold
pride in ourselves for maintaining the old way of life, it has been
going on for four generations. We tried to carry on all the traditions

we learnt from our ancestors.”

Figure 4: Ancestral portraits displayed at Hao’s shop (Photo source: T. W. S. Ong).

Hao’s statement emphasises maintaining the ancient lifestyle passed
down through generations and his desire to keep it alive. During the interview,
he stated that his great-grandparents came from China during the 19th
century to work in the tin-mining industry in Perak. Subsequently, they moved

to Penang and established a sundry shop that sold essentials. The business
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grew more prominent and had four shareholders. During the Lunar New Year
festival, they sold food imported from Hong Kong. Having benefited from a
solid reputation over the years enabled them to secure returning customers
for further purchases. However, with the increment of groceries purchases
in supermarkets or online platforms, their sales have declined significantly.
After four generations, the business continues operation but on a smaller
scale. Nevertheless, the maintenance of a traditional interior and structure
remains, such as using the abacus for calculating sales and the lighting system
remained dim, similar to the olden days. The ancestral portraits hung in the
office act as a form of respect and veneration for the elders in their family.

Both examples of the use of historical artefacts point to the iden-
tity developed by Anna and Hao as related to their group membership, which
is the Chinese Malaysian community. They demonstrate that they are part
of the social group where emotional significance, cultural appreciation, and
recognition are enmeshed. Despite living in Malaysia, their new homeland,
both participants also show a strong sense of inclusion and pride in their
family history. Self-identity development can be complex due to influences

of history and tradition blended with modernity.

3.3 Festival Artefacts

In addition to using cultural and historical artefacts to represent their
identity, the Chinese Malaysian community uses festive artefacts to represent
their materialisation of ‘Chineseness.” The most significant festival is the
Lunar New Year, commonly known in Malaysia as the Chinese New Year.
The festival is celebrated at the beginning of a new lunar calendar year,
which calculates months according to each moon cycle and lasts for 15 days.

The festival’s last day is known as Chap Goh Mei in the Hokkien dialect.
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The Malaysian government declares two official bank holidays for the first
and second days of the festival. Students are given approximately a week’s
holiday at schools, whether Chinese- or Malay-medium. Many living and
working in major cities will return to their hometown to celebrate the
festival with their extended family.

According to Qian and Huang (2009), Chinese New Year has been
celebrated since the Neolithic age. Legend states that it began with some
villagers fighting against a mythical dragon called Nien (£|5 - translated as
‘year’ in Mandarin). Nien appeared on the first day of the New Year and
destroyed the villagers” crops and livestock. On the following New Year’s
Eve, to protect the crops and livestock, the villagers placed food in front of
their doors for Nien to enjoy. A young boy dressed entirely in red chased
Nien away, leading the villagers to believe that Nien was afraid of the red
colour. Since then, the villagers would hang lanterns at house fronts
whenever the New Year approached, and children would play with fireworks
to scare Nien away. They would store food in excess because they were
worried about being confined in their homes for days. Before they sat down
for dinner, prayers would be offered to their ancestors for blessing and
protection against misfortune. After practicing such traditions, Nien did not
return, resulting in the villagers believing that Nien was successfully banished.

As mentioned, Penang is a city heavily influenced by Chinese culture,
traditions, and language. Because the Chinese community dominates Penang
(Penang Institute, 2020), Chinese New Year is celebrated on a large scale,
with many home visits among family members and friends, open houses by
the state government, and cultural events in shopping malls and clan

houses. Anna described her way of celebrating:
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“I put up lanterns and Chinese decorations like ang pows
[see Figure 5]. | burn fireworks during the eve. Burning fireworks

represents the festive and cheerfulness during Chinese New Year.

[t’s our tradition.”

W
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Figure 5: Chinese New Year treats and ang pows for display

(Photo source: T. W. S. Ong).

Anna’s description contains three important festive artefacts: lanterns,
ang pows, and fireworks. As discussed in the first theme (cultural artefacts),
lanterns play an essential role in Chinese culture and have been used
continuously until today. As for ang pows, married couples distribute them
to children and unmarried couples during the festival. Ang pows are red
envelopes filled with money, usually in even numbers, except for ‘“four’
because it has a similar pronunciation to ‘death’ (#E) in all Chinese dialects
and Mandarin. Thus, ang pows are ya sui gian, which means “money that

hinders bad spirit” (Qian & Huang, 2009, p. 280). The use of red coloured
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envelopes signifies good fortune and good luck. Fireworks also serve two
purposes: the adults burn them to keep away the evil spirits, and the children
play for joy and happiness.
Mei added:
“l decorate during Chinese New Year because of my
grandchildren. | do it to provide a festive atmosphere. | will cook
and serve only Chinese food. No Western food, no spaghetti!
There will be fried noodles and vermicelli and the steamboat
with sea cucumbers, prawns, scallops, and Chinese oysters, all
that [see Figure 6]. I still serve them. It’s like our Chinese culture.
Culture, no matter what, doesn’t go away. You are Chinese,

therefore your culture is that.”

Figure 6: Chinese New Year dinner (Photo source: T. W. S. Ong).
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In Mei’s statement, she stresses the relationship between her
identity as Chinese and a culture that does not fade away. Although she
claims to be lazy, she continues to create a celebratory atmosphere for her
grandchildren to experience authentic Chinese culture. She also cooks
traditional dishes such as seafood for the feast where her son, daughter-
in-law, and grandchildren gather. According to Chinese tradition, having
seafood during Chinese New Year symbolises abundance and prosperity.
Although Western ideas have influenced Mei, she carries on her Chinese
traditions and customs to present a Chinese cultural image. In Mei’s case,
the decorations and traditional dishes act as festive artefacts representing
her identity, marking her as ethnically Chinese. Similarly, a Hakka participant
in Ong’s (2020) study mentioned that although the Hakka community in
Penang has assimilated into the Malaysian culture, they continue serving
traditional Hakka cuisine to perpetuate their Hakka culture and identity.

In Malaysia, it is common for family members to gather for a big feast
on New Year’s Eve—a symbol of “solidarity and harmony” (Goh, 2015,
p. 138). Each dish carries a symbolic meaning according to the respective
dialect group. For example, the Hokkiens eat long, thin noodles on the first
day of Chinese New Year because they symbolise longevity. The Hakkas
prepare minced fish meat stuffed in eggplant and beancurd (commonly
known as tofu) because tofu denotes prosperity in the Hakka dialect. The
Teochews make buns and biscuits in the shape of tortoise backs (representing
longevity) and peaches (representing problem-solving and avoiding of
misfortune). On the first day of the Chinese New Year, sons and daughters-
in-law visit elders and senior family members to strengthen family ties.

On these occasions, tangerines/mandarins, symbolising good fortune and
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wealth, are brought to the respective houses as gifts. On the second day,
married daughters ‘return’ home to their birth parents.” Through the
descriptions by Anna and Mei, it is revealed that some traditions mentioned
in the legend are still practiced and maintained, while the younger generation
is gradually abandoning others, such as having traditional dishes.
Nevertheless, the continuation of celebrating Chinese New Year according
to traditions symbolises the maintenance and preservation of Chinese
identity in the Malaysian context. As Matondang (2016, p. 66) states:

“The celebration symbolises the revival of ethnic Chinese
awareness in Malaysia as cultural identity within a multicultural
society. The revival does not relate with the Mainland China
political ideology, but it is more the embedded of cultural
elements such as ancient tradition reconstructions neither

structural change.”

3.4 Scope of Findings

The results of the above study can be summarised in a chart, as

shown in Figure 7.
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Figure 7: Types of artefacts defining and representing Chinese ethnic identity.
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4. Conclusion

The limitation of this study is that only five Chinese participants in
Penang were recruited. Nevertheless, these participants used cultural,
historical, and festive artefacts to continue defining and representing their
Chinese identity in Malaysia’s contemporary racial political landscape. The
artefacts were transmitted and used across generations in the five participants’
families in the hope of maintaining/preserving the Chinese cultural and social
identity in the new homeland where generations were born and grew up.
They also acted as a form of respect and filial piety for the family history
and ancestors. In short, these artefacts were part of the complex interplay
of identity, culture, and belonging prevalent among them as Chinese
Malaysians.

Different communities commonly celebrate their respective cultures,
traditions, customs, and languages in a multiethnic, multilingual, and
multicultural country like Malaysia. This also applies to the Chinese
community. The findings demonstrate that notwithstanding the partial
disappearance of some aspects of Chinese culture, the five Chinese
participants are keen on maintaining and transmitting their shared identity
through the preservation and continued use of the three semiotic artefacts
through generations. The changes may be due to various factors witnessed
among the younger generation, from adopting a more Westernised, simplified,
and technological lifestyle, to migrating abroad and interethnic marriages.
Nevertheless, the continuity in practicing traditional cultures and educating
the younger generation shows their resilience and determination in
maintaining a broad generic Chinese identity and image within a largely
racialised political context. All in all, the five participants exhibit a

contemporary, fused identity, which, although they undergo internal and
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external forces in the identity formation process, continue to maintain
traditions and cultures passed down by ancestors while adopting the values

of modern Malaysian society.
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